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 Abstract :صلخستمال

  

    The subject matter of our study is how do pupils of first year middle school 
deal with the present simple and the present continuous. Therefore, we divided 
our research into two chapters. 

   In the first one, we focused on the theoretical view of learning and teaching 
English as a foreign language. Firstly, we looked at some methods and theories 
of teaching and learning English as a foreign language. Secondly, we dealt with 
the learning and teaching of English grammar. Thirdly, we investigated errors 
through contrastive hypothesis and error analysis. 

    In the second chapter, we tried to find solutions to our problematic which is 
the difficulties of learning the present simple and the present continuous in the 
first year middle school in Algeria. First, we handled the English curriculum of the 
first year middle school, and how it is divided. Then, we described the English 
grammar curriculum, and we presented lessons of present simple and present 
continuous from the first four units, in order to show how the learners react to 
them. Finally, we investigated the pupil’s errors in the present simple and the 
present continuous to find causes of problems and to treat them. 

   To conclude, we gave some observations about the book, the lessons and the 
classes, and we gave some suggestions and solutions to the problems. 

 

Key words: 

Learning and teaching English – learning and teaching of English grammar – error 
analysis – contrastive hypothesis – problems of learning the present simple and 
the present continuous. 
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  :المقدمة

منذ أن أصبحت اللُغة الإنجليزية اللغة الأولى عبر العالم من حيث الاستعمال،     
بل . برزت الضرورة لدى الدول غير الناطقة بھا إلى إدراجھا ضمن المسار التعليمي

 أنّ تعلمھا غدا مسألة ضرورية، و ذات أبعاد إستراتيجية لمِا يحمله ذلك من تأثيرات
إيجابية على المجال العلمي و الاقتصادي، فلم يعد ھنالك مناص من إدراجھا عبر 

  .مختلف الأطوار الدراسية و إسداء مكانة خاصة لتعليمھا

غير أنّ المسار التعليمي للإنجليزية قد تشوبه الكثير من التحديات و الإشكالات التي  
و التقنية التي تعرفھا بعض تستدعي البحث و الدراسة ، فما عدا المشاكل المادية 

ھناك العديد من القضايا البيداغوجية التّي تطرح نفسھا بشدة   - من بينھا الجزائر- الدول
  .و تستوجب من الباحثين في ھذا المجال أن يعُيروا لھا كلّ الاھتمام

ضѧѧمن ھѧѧذا النطѧѧاق ينѧѧدرج بحثنѧѧا ھѧѧذا، الѧѧّذي يحѧѧاول دراسѧѧة إحѧѧدى الإشѧѧكاليات التѧѧي   
علѧѧم و المѧѧتعلم علѧѧى حѧѧدّ سѧѧواء، و المتعلقѧѧة بمجѧѧال النحѧѧو الѧѧّذي يعѧѧُد الأداة يصѧѧادفھا الم

  .الأساسية لإتقان أي لغة

خلال  نّ الملاحظات التي يتم رصدھا باستمرار من قبل المعلمين، والتي وقفنا عليھاإ   
 من التعليم ، تظُھر أنّ المتعلمين في طور الأولىتجربتنا في تعليم اللغة الانجليزية

   زمني الحاضر البسيط مفي تعل كثير من الأحيان، صعوباتفي ال متوسط يواجھون،ال
   ،و توظيفھما  (Present simple/Present continuous)و الحاضر المستمر

و يظھر ذلك على مستوى الاستعمال الشفھي و الكتابي للمكتسبات المتعلقة بھذين 
تراكم و تنتقل مع التلاميذ من مستوى الزمنين، مع كلّ ما ينجر عن ذلك من أخطاء قد ت

 . إلى آخر ، فيصعب حلھّا مستقبلا، و تنُتج إخفاقات عديدة ضمن المسار التعليمي للمتعلم

إنّ الأھمية القصوى التي ينطوي عليھا جانѧب النحѧو، و ضѧرورة معالجѧة الإشѧكالات    
الموضوع، فالمھارات  المتعلقة بتعليمه، ھي من بين الأسباب التي دفعتنا إلى اختيار ھذا

الأربعة من كتابѧة و كѧلام و قѧراءة و حتѧّى السѧماع، كلھѧّا تتѧأثر بمѧدى تحكѧم المѧتعلم فѧي 
و المسѧتمر   present simpleالنحو، كما أنّ تعلمه و تمكّنه من زمني الحاضر البسѧيط 

Present continuous  مѧى تعلѧاعده علѧرى في ھذا الطور الدراسي، يسѧة الأخѧالأزمن
 . ركبةة و المالبسيط

ھناك العديد من الفرضيات الممكنة التي قد تشُكّل تفسيرا للأخطاء، و للخلط الحاصѧل    
  : لدى المتعلمين بين زمني الحاضر البسيط و الحاضر المستمر، و ھذه أھمھا
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قѧѧد يكѧѧون مَكمѧѧَن ھѧѧذه الصѧѧعوبات فѧѧي عѧѧدم قѧѧدرة المѧѧتعلم علѧѧى اسѧѧتيعاب زمنѧѧي  -
مر باعتبѧار طبيعتھمѧا الاسѧتثنائية، حيѧث لا نجѧد الحاضر البسيط والحاضر المست

  .رنسيةأو الف لغة العربيةال يمثيلا لھما في نظام
قѧѧد تعѧѧود ھѧѧذه الصѧѧعوبات إلѧѧى ضѧѧآلة الحجѧѧم السѧѧاعي المخصѧѧص لمѧѧادة اللغѧѧة   -

الإنجليزيѧѧة، ممѧѧّا ينѧѧتج عنѧѧه نقѧѧص فѧѧي التطبيقѧѧات التѧѧي تѧѧدعم فھѧѧم التلميѧѧذ لھѧѧذين 
بطريقة صحيحة و عفوية في التعبير الكتابي  الزمنين، وتساعده على استعمالھما

 .و الشفھي
الانجليزيѧة و العربيѧة، اللغѧة قد تعود الصعوبات أيضا، إلى التداخل اللغѧوي بѧين  -

 .أو الانجليزية و الفرنسية، بحيث يخلط التلميذ بين أنظمة ھذه اللغات
 من الوارد أيضا أن يكون سبب حصول الخلѧط ھѧو الطريقѧة المتبعѧة فѧي تѧدريس -

الانجليزية و مقتضيات المقاربة بالكفاءات التي تدُرس النحو ضѧمنيا، و تفتѧرض 
  .  أنّ على المتعلم استنتاج القاعدة بنفسه

  :و من أجل تحديد مجال البحث و رسم حدود له، يتوجب علينا طرح الأسئلة التالية    

متوسѧط فѧي ال ممѧن التعلѧي ما ھي طبيعة الصѧعوبات التѧي يواجھھѧا تلاميѧذ السѧنة الأولѧى 
 presentو الحاضѧѧر المسѧѧتمر  present simple تعلѧѧم زمنѧѧي الحاضѧѧر البسѧѧيط

continuous  ؟ ھل ھي صعوبات على مستوى الفھم أم التوظيف ؟  

ما ھي أسبابھا بالتحديد ؟ و ما ھي العوامѧل التѧي تتѧدخل فѧي عمليѧة الѧتعلم وتѧؤدي إلѧى   
  وقوع الأخطاء ؟ 

 تراحھا لتجاوز ھذه الصعوبات؟ما ھي الحلول التي يمكن اق  

سعيا منا للإجابة على ھذه الإشكالات، ارتأينا اعتماد المѧنھج الوصѧفي التحليلѧي، الѧّذي  
فالاتجاھѧات الحديثѧة تسѧعى إلѧى اكتشѧاف العلاقѧات . يعُد أساس الدراسات اللغوية الحديثة

  .القائمة بين الظواھر اللغوية عن طريق وصفھا و دراستھا في الواقع 
علѧѧم اللغѧѧة الوصѧѧفي يتنѧѧاول اللغѧѧة، أو الظѧѧاھرة اللغويѧѧة بالدراسѧѧة فѧѧي زمѧѧن و مكѧѧان  إنّ 

 معينين كما ھي من دون زيادة أو نقصان،كما يسمح لنا بالتحليل و التقييم و إبداء آرائنا ،
  .و كذا اقتراح الحلول للمشاكل التّي يواجھھا المتعلمون أثناء العملية التعلمية

  
  .  فقد قسّمناھا إلى مقدمة، و فصلين، و خاتمة أمّا عن خطة البحث  

  .في الفصل الأول تطّرقنا إلى تعليم و تعلم نحو اللغة الانجليزية كلغة أجنبية و مشكلاته
واقѧع تعلѧيم و تعلѧم زمنѧي : أمّا الفصل الثѧاني فيشѧتمل علѧى دراسѧة ميدانيѧة تحѧت عنѧوان 

  .ولى متوسط في الجزائرالحاضر البسيط و الحاضر المستمر في مستوى السنة الأ
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حيث ناقشنا في المبحث الأول تعليم و تعلم . لقد جزّأنا الفصل الأول إلى ثلاثة مباحث
: اللغة الانجليزية كلغة أجنبية ثمّ قسّمناه إلى مطلبين  

يتمحور المطلب الأول حول مناھج تعليم اللغة الانجليزية كلغة أجنبية، أمّا المطلب 
. علم اللغة الانجليزية ببعديھا السلوكي و المعرفيالثاني فيتضمن نظريات ت  

:نجليزية كلغة أجنبية ضمن مطلبينفي المبحث الثاني ناقشنا تعليم و تعلم نحو اللغة الا  

الأول ركّزنا فيه على تعليم نحو اللغة الانجليزية، أمّا الثاني فركّزنا فيه على تعلم نحو  
. اللغة الانجليزية  

مشكلات تعلم نحو اللغة الانجليزية كلغة أجنبية، ناقشنا :ذي عنوناه في المبحث الثالث الّ 
 نحولإضافة إلى دراسة الأخطاء الضمن مطلبين أھم مشكلات تعلم نحو ھذه اللغة، با

.  وكيفية التعامل معھا  

:                 أمّا الفصل الثاني فلقد قسمناه إلى ثلاثة مباحث  

من  و تعليم مادة اللغة الانجليزية لتلاميذ السنة الأولىتعلم : المبحث الأول تحت عنوان
.متوسطال التعليم  

المطلب الأول يتمحور حول مقرر الانجليزية في : و ينقسم بدوره إلى ثلاثة مطالب  
السنة الأولى متوسط، أمّا المطلب الثاني فحللّنا فيه مضمون الوحدة التعليمية في كتاب 

لى متوسط، أمّا المطلب الثالث فيتمحور حول تدريس و تعلم والأاللغة الانجليزية للسنة 
.التلاميذ لمختلف جوانب اللغة الانجليزية في السنة الأولى متوسط  

في المبحث الثاني ناقشنا تعليم وتعلم التلاميذ زمني الحاضر البسيط و الحاضر المستمر 
وصف مقرر النحو في  :متوسط، و ينقسم إلى مطلبين ھماال من التعليم في السنة الأولى

  ل التلاميذ مع زمني كتاب اللغة الانجليزية للسنة أولى متوسط،  وتدريس و تعام
.متوسطال من التعليم في السنة الأولى يطو الحاضر البس الحاضر المستمر  

أخطاء التلاميذ في تعلم زمني الحاضر البسيط و المستمر بأمّا المبحث الثالث المعنون   
فلقد قسّمناه . أسباب ورودھا وكيفية التعامل معھا.متوسطال من التعليم لىوالأفي السنة 

:إلى ثلاثة مطالب  

في المطلب الأول تطرقنا إلى عوامل و أسباب ورود الأخطاء في تعلم زمني الحاضر 
البسيط و الحاضر المستمر في السنة الأولى متوسط، أمّا المطلب الثاني فيتمحور حول 

و في المطلب الثالث و الأخير، تطرقنا .لحاضر البسيط و المستمرتحليل أخطاء زمني ا
.إلى كيفية تصحيح أخطاء الحاضر البسيط و الحاضر المستمر في السنة أولى متوسط  
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أمّا الخاتمة فضمّناھا أھم النتائج التي توصّلنا إليھا بالإضافة إلى بعض المقترحات 
.       والحلول  

على مجموعة من المراجع و المصادر القديمة و الحديثة لقد اعتمدت في ھذا البحث    
كتاب اللغة الانجليزية للسنة الأولى متوسط و الوثيقة المرافقة ، :باللغة الانجليزية مثل

  .بالإضافة إلى بعض المراجع باللغة العربية التي تخدم الموضوع

لمراجع الحديثة صعوبة الحصول على ا: أمّا بالنسبة للصعوبات التي واجھتنا فأھمھا  
باللغة الانجليزية، و المراجع المترجمة إلى اللغة العربية، وكذا صعوبة ترجمة بعض 

  .المصطلحات النحوية من اللغة الانجليزية إلى اللغة العربية

على " بوحساين نصر الدين"و لا يفوتنا أخيرا، تقديم الشكر للمشرف الدكتور   
  .إرشاداته و توجيھاته القيمّة

              .أعمالناو نسال الله التوفيق و السداد في كلّ       

  

  

                       خالي صفية                                                   

  29/01/2014الجزائر   
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  :الفصل الأول

تعليم و تعلم نحو اللغة 
الانجليزية كلغة أجنبية و 

 .مشكلاته
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 .تعليم و تعلم اللغة الإنجليزية كلغة أجنبية :بحث الأولالم

  

   :مناھج تعليم اللغة الإنجليزية كلغة أجنبية - 1 

                                          

مع تطور تدريس اللغات الأجنبية و ازدياد الحاجة إلى ذلك، ظھرت العديد من    
اللغّة الإنجليزية كلغة أجنبية عبر العديد من دول  المناھج التي استخُدِمت جٌلھّا في تعليم

العالم،  ولقد عرفت ھذه المناھج تطورات و تحولات عدّة منذ ظھورھا مع نھاية القرن 
 التاسع عشر، فأصبح لكلّ منھج مزاياه و أوجه قصوره، كما تعدّدت آراء المنظرين 

فمنھم من يعتمد الطرق  مواقفھم حول ضرورة تعليم النحو و الطرق المتبعة في ذلك،و
. المباشرة التي تھتم بأدوات اللغة، و منھم من يركّز على اللغة عموما كأداة تواصل  

.سنأتي في ھذا الفصل على ذكر أھم المناھج والتفصيل في محتواھا  

                  The grammar- translation method :منھج القواعد والترجمة -  

الطريقة إلى المنھج الكلاسيكي الّذي استخدم قديما في تدريس تعود جذور ھذه      
     لقواعد النحوية، و حفظ المفردات،اللّغتين اللاتينية و الإغريقية، و ھو يرُكز على ا

.و ترجمة النصوص و القيام بالتمارين كتابيا  

 ،جنبيةدريس العديد من اللغات الأمع نھاية القرن التاسع عشر، استخدم ھذا المنھج في ت
و بعد التغيرات التي طرأت عليه أصبح يعرف بمنھج القواعد والترجمة، و لقد لخّص 

1:فيما يلي" سيلسي مورسيا"و " براتور"خصائصه كل من   

.ستعمل اللغة الأم في القسم دون قيود، بينما يكون استخدام اللغة الھدف محدوداتُ  -  

.فصلة عن السياقدرس الطلاب معظم المفردات في شكل قوائم منيَ  -  

.يتم شرح القواعد النحوية المركبة شرحا معقدا و مطولا -  

يحتوي درس النحو على مجموعة من القواعد حول كيفية تركيب المفردات مع  -
.بعضھا البعض، و تركز التعليمات على البنية و إعراب المفردات  

.يتم إدراج النصوص الكلاسيكية الصعبة مبكرا_   

                                                            
1 Prator, Clifford, H and Celce‐Murcia, M. An Outline of Language Teaching 
Approaches. In Celce‐Murcia and Mc Intosh.1979. p3. 
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.النصوص أھمية كبيرة فھي مجرد تمارين في التحليل اللغوي لا يولى مضمون -  

.تتم التمارين التطبيقية بتكرار جمل منعزلة و مترجمة من اللغة الھدف إلى اللغة الأم -  

.عدم الاھتمام بالنطق، إلاّ نادرا -  

                                                  The direct method:المنھج المباشر-   

يركّز ھذا المنھج على مھارتي الكلام و الاستماع بدلا من مھارتي القراءة و      
أنّ   ، اللذّان وضعا أسس ھذا المنھج،"قوين"و " برليتز"حيث يعتقد كلّ من . الكتابة

المتعلم يمكنه تعلم لغة ثانية، تماما مثلما تعلم لغته الأم، عن طريق الكلام الذي يسمعه 
   2 .من ولادته، والتفاعل معھا بالحركات و الكلام بعد ذلك منذ اليوم الأول

و حتى يتحقق ذلك، يرى واضعو ھذا المنھج ضرورة الاعتماد على ما يسمى     
بالانغماس اللغوي، أي وضع المتعلم ضمن المحيط اللغوي المناسب الذي يدفعه إلى 

الأم  أو الترجمة من  و يمنع بتاتا استخدام اللغة. استعمال اللغة الھدف بشكل عفوي
اللغة الأم إلى اللغة الھدف مھما كانت الأسباب، بالإضافة إلى عدم تحليل القواعد 

     ريتشارد "النحوية، لأنّ ذلك لا يساعد على تعلم اللغة الھدف، و لقد لخص كل من 
  :فيما يلي  3"و روجرز خصائص ھذا المنھج

 .شودةيتم تقديم التعليمات للمتعلمين باللغة المن -
 .يتم التركيز على تعلم المفردات و الجمل ذات الاستعمال اليومي فقط -
تبنى مھارة المشافھة و التواصل تدريجيا عن طريق الأسئلة و الأجوبة بين  -

 .المعلم و المتعلم
يتم تدريس النحو ضمنيا عن طريق الاستنباط دون التطرق إلى القواعد  -

 .النظرية
 .يايتم تدريس النقاط الجديدة شفھ -
 .خصص مجال واسع لدراسة مھارتي السماع و الكلاميُ  -
  .يكون التركيز على تصحيح الأخطاء النحوية و النطق -
الأشياء الحقيقية فيما تعلقّ منھا  تدريس المفردات باستخدام الصور ويتم  -

 .بالمواد المحسوسة، أمّا المجرّدة فيتم ربطھا بالأفكار ضمن السياق المناسب

 
                                                            
2 Douglas, Brown, H;  Principles of language learning and Teaching. Addison Wesley 
Longman 2000.p45. 
3 Richards, Jack, C, and Rodgers, Theodore, S. Approaches and Methods in Language 
Teaching.  Combridge University Press 1986. P9. 
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    The audio-lingual method:الشفھيالمنھج السمعي -

يرتكز ھذا المنھج على النظرية السلوكية التي ترى أنّ تعلم أي لغة،  إنمّا ھو تعلم      
  .مجموعة من العادات الكلامية الصحيحة من خلال تعزيز سلوك المتعلم بالجزاء

وحفظ  سة،يعتمد ھذا المنھج على المشافھة عبر تكرار و إعادة البنيات المدرو     
الحوارات وتكرارھا في جماعات لترسيخھا في ذھن المتعلم بالاستعانة بالوسائل 

أما فيما يخص شرح القواعد النحوية فانه يتم بعد أن يتمرن المتعلم  4الشفھية،السمعية 
فالھدف من ھذا المنھج ھو إكساب .جيدا على البنيات و يكتسب العادات الصحيحة

     لتراكيب بطريقة عفوية دون الرجوع إلى القواعد النحوية المتعلم مھارة استعمال ا
  . و إكسابه القدرة على الربط بين الجمل، و إنشاء نصوص لغوية حسنة التركيب

     إنّ تمارين المشافھة من أھم خصائص ھذا المنھج، فھي ترُكز على تعلم النطق     
ا تعليم القواعد النحوية، فيتم أمّ .و التدرب على الحوارات،و تكرار التراكيب النحوية

بطريقة غير مباشرة عن طريق تقديم الأمثلة التي تحتوي على القواعد المراد تدريسھا، 
  . بينما يقوم التلاميذ باستنتاجھا و استنباطھا

  The communicative approach:المنھج الاتصالي -

لك جليّا من خلال اعتباره أنّ و يظھر ذ لقد تأثر ھذا المنھج بعلم اللغة الاجتماعي،     
الھدف من تعلم أية لغة ثانية ليس تعلم القوالب اللغوية بحدّ ذاتھا، بل لاستعمالھا في 

و ھكذا يصبح تعلم اللغة مجرد وسيلة .الحياة اليومية و ھو ما يعرف بالكفاءة الاتصالية 
ة الاتصالية، ھو إنّ أول من قدّم مفھوم الكفاء. تؤدي إلى تطوير الكفاءة الاتصالية 

حيث يرى إنّ قدرة الأفراد على . في الستينات من القرن التاسع عشر"ھايمز دل"
تحقيق أھدافھم في الحياة اليومية يرتكز أساسا على كفاءتھم الاتصالية، و أنّ معرفة 

كما أنّ الفائدة من تعلم اللغة . 5القواعد النحوية ليس كاف للتكلم بلغة ما أو التواصل بھا
دف تكمن في قدرة المتعلم على استعمال ھذه اللغة كوسيلة اتصال بينه و بين أفراد الھ

     ، السؤال عن مكان ما ،أو وصف شخص: المجتمع في مختلف مواقف الحياة، مثل
      و ھذا ما يسمى بوظائف اللغة التي يمكن أن تتعدد . و الموافقة على أمر أو رفضه

متعددة،  قالب لغوي معانِ  فيه المتعلم، حيث أنّ لكلّ  و تختلف حسب السياق الذي يكون
  .فالجملة الواحدة قد تحمل عدة معاني حسب الھدف المراد منھا

                                                            
4 Hockett, C, F. The objectives and process of language teaching. Longman. 1969. p35. 
5 Hymes, D. On Communicative Competence. In pride and Holmes.1972. p15. 
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6:بعض خصائص ھذا المنھج فيما يلي" ريشاردز اماتو"ص لقد لخّ    

.ترتكز أھداف الدرس على الكفاءة الاتصالية على غرار الكفاءات اللغوية أو النحوية_   

يات الدرس بطريقة تضع المتعلم في جوّ يدفعه إلى استعمال و توظيف تصمم تقن_ 
.اللغة الھدف  

بل إنّ الأولوية .عتبر سلامة وطلاقة الكلام عنصران أساسيان لتطوير تقنية التواصلتُ _ 
أحيانا تمنح للطلاقة أكثر من الصحة و الدقة و ذلك لغرض ترك الفرصة للمتعلم 

. للاسترسال دون مقاطعته  

تعمل اللغة المنشودة في القسم عبر الإنتاج سواء كان كلاما أو كتابة، و من خلال تس -
.تلقي المادة التعليمية سماعا أو قراءة  

                          The task-based approach:المنھج المعتمد على الأنشطة -

الھدف بعدم التفكير  مؤسس ھذا المنھج، أنهّ بوسع المتعلم تعلم اللغة" برابھو"يعتقد     
في الصعوبات التي يمكن أن تواجھه في مساره التعليمي، والتركيز على بعض 

. كما يمنح الأھمية القصوى للأنشطة التي ينجزھا المتعلم في القسم. التراكيب اللغوية
حيث يطرح المعلم عدة أسئلة ليتأكد من معرفة المتعلمين بالمفردات المتعلقة بالنشاط، 

أمّا فيما يتعلق بالقواعد النحوية، فلا . لھم المجال لطرح أسئلتھم لحل المشكل ثمّ يفسح
         يتم التركيز عليھا بشكل مباشر، بل يقتصر الدرس حول مناقشة اللغة المستعملة

  . و تصحيح التراكيب المستعملة

في بحثھا الذي يركز على أھمية الأنشطة، إلى حصر " ويليس"لقد عمدت الباحثة 
   7:ھي لعملية التعليمية في ثلاث خطواتا

يتأكد المعلم من أنّ المتعلمين على معرفة بكلّ المفردات التي ستستعمل : قبل النشاط-
  .خلال النشاط كما يشرح التعليمات و محتوى النشاط

يشرع المتعلمون في انجاز النشاط ضمن مجموعات صغيرة ،بينما يقوم : خلال النشاط-
ملية التعليمية دون تدخل مباشر،  ثمّ يقوم متعلم من كلّ مجموعة بشرح المعلم بإدارة الع

  .النشاط المنجز لتتم المقارنة بعد ذلك 

                                                            
6 Richards‐Amato, P. Make it happen: Interaction in the second language classroom 
from theory to practice. NY: Adison Wesley. 1996. P60. 
7 Willis, j . A framework for Task‐Based learning. Pearson education Ltd. 1996. p52. 
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يتم التركيز في الخطوة الأخيرة على اللغة، حيث يتناقش المتعلمون حول النشاط بينما  -
  . يقوم المعلم بشرح بعض التراكيب

لمعلم الذي يدير العملية التعليمية، حيث يبقى يعُدّ ھذا المنھج تحولا كبيرا في دور ا  
  .دوره منحصرا في التوجيه و التنظيم فقط

عدم إمكانية تطبيقه مع : ھذا المنھج،  أھمھال  لقد وُجھت العديد من الانتقادات  
لكنهّ على . المتعلمين المبتدئين لعدم امتلاكھم المھارات اللغوية الكافية لانجاز النشاط

عرف رواجا كبيرا ،حيث نجده موظفا في العديد من الكتب الخاصة  الرغم من ذلك 
  . بتعليم اللغة الإنجليزية، أو خلال بعض الأجزاء من الدروس

  The lexical approach:منھج المفردات المعجمي-

 أنّ  اللغة لا تتكون من النحو الكلاسيكي "مؤسس ھذا المنھج " مايكل لويس"يرى     
ھي ،على العموم،  مجموعة من الكلمات  المركبة التي تشكل  و المفردات فقط، بل

ھذه القطع اللغوية ھي عبارة عن حكم، و أمثال، و أشباه  جمل  8."لغوية قطعا
  ومصطلحات متداولة بين مستعملي اللغة تتكون من عدّة مفردات، لكنھّا ليست بجمل 

أية لغة، ما ھو إلاّ نتيجة أنّ التمكن من " لويس"كما يعتبر . جزء مھم من اللغةو ھي 
  .اكتساب كم ھائل من القطع اللغوية المركبة 

شكل منھج تعليم المفردات تغيرا نوعيا من خلال ابتعاده عن التدريس المكثف يُ   
كما . للقواعد النحوية و استعمال الأزمنة، و تركيزه على تدريس المفردات المركبة

كافية للمتعلمين، و عدم الاعتماد على تدريس يعتبر أنّ تقديم مادة تعليمية ملائمة و 
  .    اللغة بشكل مباشر يعُين على إثراء لغة المتعلم

لكنه يغُفل دور قواعد النحو في تعلم اللغة، حيث لا يتأتى ذلك للمتعلم إلاّ إذا استطاع 
  . تركيب القطع و الجمل مع بعضھا البعض بعد إلمامه بالقواعد الأساسية  للنحو

  Community language learning  الجماعي المنھج-  

، الذي يذھب إلى أنّ العملية "كارل روجرز"بنظرية "تشارلز كارن"لقد تأثر     
التعلمية ھي عبارة عن تعاون بين المعلم و المتعلم ضمن سياق يمكّن من تقييم و مكافأة 

                                                            
8 Lewis, M. Implementing The lexical Approach. Language Teaching Publications. 1197. 
p15. 
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ر التوجيھي حيث إنّ دور المعلم في ھذا المنھج يشبه دور المستشا 9.كل متعلم على حدا
  .يرجع إليه المتعلم الذي يكون كالزبون الذي يحتاج إلى المساعدة

يجلس المتعلمون في شكل دائرة و يقرّرون : أمّا طريقة سير الدرس فتتم بالشكل الآتي
و يبقى المستشار . حول ماذا سيتحدثون، حيث لا حاجة إلى مقررات ضمن ھذا المنھج

فقط عند الحاجة، عبر شرح المفردات و ترجمة ما يقوله  خارج الدائرة ليقُدم المساعدة
المتعلم بلغته الأم، كما يتم أحيانا تسجيل المحادثة للرجوع إليھا من أجل التركيز على 

  .بعض التراكيب اللغوية و المفردات

بمرور الوقت يتعود المتعلم على اللغة المنشودة و يصبح مستقلا، حيث يتمكن من 
ادثات دون مساعدة المعلم، و الھدف من كلّ ذلك ھو السعي إلى تقليل استعمالھا في المح

  .التوتر لدى المتعلمين ليكتسبوا اللغة عفويا

أمّا السلبيات، فيمكن حصرھا في أنّ المعلم يجب أن يكون متمكنا من الترجمة، حيث أنّ 
مين أن أي ترجمة خاطئة قد تؤثر سلبا على العملية التعلمية ، كما يصعب على المتعل

  .يتعرفوا على كلّ القواعد النحوية و الاستثناءات 

   Suggestopedia:المنھج الإيحائي

أنّ الجو العام السائد داخل القسم و كلّ ما يدور حول المتعلم، " لوزانوف"يعتبر     
  .يلعبان دورا ھاما في تعلم اللغة الھدف

ضافة إلى الثقة في النفس، كلھّا إنّ عوامل الراحة و الابتعاد عن القلق و التوتر، بالإ 
  . تساعد المتعلم على التعلم بشكل أسرع

بعلم النفس السوفيتي و  فن اليوغا، لھذا فإنّ منھجه يركز على " لوزانوف"لقد تأثر 
" الباروك"كما تعتبر موسيقى  10.الھدوء ليتمكن المتعلم من تعلم كم كبير من المفردات

حيث يجلس . ة و مريحة تؤدي إلى تحسين التعلمذات أھمية كبيرة لخلق أجواء ھادئ
المتعلم على كرسي مريح و يتصرف مثل الطفل بينما المعلم ھو القائد و يتخذ 

  .المتعلمون أسماء أخرى و يتقمصون شخصيات مختلفة

لقد اعتمد مؤسسو ھذا المنھج طرقا إبداعية جديدة لم تعرف من قبل، من خلال تقسيم  
  :  الدرس إلى ثلاثة مراحل

                                                            
9 Curran, Charles, A. Counseling‐Learning: A whole person model for education. NY: 
Grune and Startton.1972.p111 
10 Lozanov, G, Suggestology and Outlines of Suggestopedy. NY: Gordon and Breach 
science publisher.1979.p68 
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      مراجعة شفھية للدرس السابق، يليھا تقديم و مناقشة للمحادثة التي ستتم دراستھا، 
و أخيرا يستمع المتعلمون لموسيقى تساعدھم على الاسترخاء بينما يقوم المعلم في نفس 

  . الوقت بقراءة المحادثة بالتزامن مع الموسيقى ثمّ يغادر المتعلم القسم في صمت

لموجھة إلى ھذا المنھج أنّ المتعلم لا يسعه حفظ كل المحادثات التي من الانتقادات ا
يتلقاھا في الدرس ، كما أنّ  طريقة استعمال الموسيقى بالتزامن مع إلقاء الدرس لا 

يمكن توظيفھا إلاّ في جزء بسيط من الدرس لجلب انتباه المتعلم و تغيير نمط التعليم 
  . المتعارف عليه

    

  Total physical response :لحركية الكاملةمنھج الاستجابة ا

اھرة تعلم الأطفال للغتھم الأم، في التأسيس لمنھجه على ظ" جيمس اشر"اعتمد     
حيث  يتلقون كما ھائلا من اللغة منذ الولادة و يتفاعلون معھا حركيا دون التمكن من 

بالثقة في  حساسن للمتعلم الإكّ توفير جو خال من التوتر يمُ  أكّد علىكما  11.النطق
النفس ، و تعلم اللغة الھدف من خلال تنفيذ الأوامر و التعليمات حركيا دون الحاجة إلى 

يرى مؤسس ھذا المنھج أنّ مرحلة ما قبل الكلام مرحلة مھمة جدّا، و ھذا من . الكلام
وير خلال تلقي المتعلم للمادة التعليمية و التعليمات التي يخزنھا ليستعملھا فيما بعد لتط

افتح النافذة، : يطغى على ھذه الطريقة استعمال أفعال الأمر مثل. مھاراته الكلامية
  .الخ......ماجلس، قُ 

مفردات أكثر صعوبة و جملا أكثر ال بإدخال المعلمقوم ما تقدم المتعلم في تعلمه يكلّ  
إلى م المعل يلجأ ثمّ . تعقيدا، لكنھّا دائما تصب في خانة إعطاء الأوامر و التعليمات

     .فيشير المتعلم إلى القلم ،"أين القلم؟"تدريجيا ، فيسأل مثلا  استعمال صيغ السؤال 
  .و ھكذا إلى أن يصبح المتعلم قادرا على طرح الأسئلة بنفسه

غير أنّ بعض العوائق تقف في وجه تطبيق ھذا المنھج، فتطبيقه ممكن مع المبتدئين  
اء التعليمات لزملائھم ما لم يتمكنوا من اللغة فقط، كما أنهّ لا يسع المتعلمين إعط

، فمن المنشودة، و النتيجة أنّ استعمال المنھج يقتصر على أجزاء من الدرس فقط
 .الصعب اعتماده طيلة الدرس

 

  

                                                            
11 Asher, James. Learning Another Language Through Actions. The complete Teachers Guide book. Los 
Gatos, CA: sky oaks Productions.1977.p55. 
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  The silent way :المنھج الصامت

لم يرتكز ھذا المنھج على حلّ المشاكل التي تصادف العملية التعليمية و تمكين المتع    
و ھي عبارة عن  cuisiners rods،12من اكتشاف اللغة عبر استعمال أدوات تسمى ب

الألوان، : قطع خشبية ذات أشكال و ألوان مختلفة تستعمل لتدريس المفردات مثل
حيث يتلفظ المعلم بالكلمة أو الجملة ثمّ يشير إلى القطعة الخشبية . الخ....الأرقام، الأفعال

يه أن يعيد وراء المعلم، و في النھاية يصحح المعلم الأخطاء إن كتنبيه للمتعلم الذي عل
على  أنّ " نوكاتك"يرى  . كما تستعمل الخرائط لتعليم النطق و القواعد النحوية. وردت

المتعلم ، ضمن ھذا المنھج، أن يطور الاستقلالية و المسؤولية ليتمكن من تعلم اللغة 
لكن على المعلم أن يبقى صامتا قدر .أقرانه و يساعده في ذلك التعاون مع  13،المنشودة

  . المستطاع كما تدل تسمية المنھج على ذلك

لقد انتقُد ھذا المنھج من حيث علاقة المعلم بالمتعلم و غياب التفاعل بينھما، كما أن 
التي يمكن تقديمھا مباشرة إلى المتعلم و لا تحتاج إلى  ھناك بعض المفاھيم النحوية

أمّا بالنسبة للأدوات الخشبية فيمكن استعمالھا مع المبتدئين . لشرحإضاعة الوقت في ا
فقط، و يستحسن استبدالھا بوسائل أخرى أكثر فعالية عندما ينتقل المتعلم إلى مستوى 

  .أعلى

 The natural approach: المنھج الطبيعي

ث يرى الاستجابة الحركية الكاملة، حي ارتكز ھذا المنھج على نفس مبادئ منھج      
إلى  انّ تطوير مھارة الكلام عند المتعلم يجب أن يتم تأخيرھأ"  ستفن كراشن"واضعه

أن يكون المتعلم جاھزا لذلك، و أنّ مھمة المعلم ھي توفير جو ھادئ في القسم و مادة 
كما يعتمد ھذا المنھج على  14 .تعليمية مفھومة تمُكّن المتعلم من اكتساب اللغة المنشودة

الألعاب، والعمل في :ة مستمدة من منھج الاستجابة الحركية الكاملة مثلتمارين لغوي
و يبقى المتعلم صامتا في .مجموعات صغيرة، وتعليمات و أوامر ينفذھا المتعلم حركيا

  .ھذه المرحلة إلى أن يصل إلى مرحلة يكون فيھا قادرا على إنتاج اللغة و التكلم

 ج إلى الكلام  و التواصل و التعبير سواء كانتمن سلبيات ھذا المنھج أنّ المتعلم يحتا 
كما أنّ العملية التعليمية ترتكز على الأخذ و العطاء . اللغة المستعملة صحيحة أم خاطئة

                                                            
12 Harmer, J. The Practice of English Language Teaching. Pearson Education1991. p88. 
 
13 Gattegno, C, Teaching Foreign Languages in School: The Silent Way . Second edition. 
NY: Educational Solutions.1972.p46. 
14 Krashen, S, Principles and Practice in Second Language Acquisition.  Oxford 
Pergamon Press1982. p138. 
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بين المعلم و المتعلم ،و ليس على طرف واحد و ھذا ما يؤثر سلبا على اكتساب المتعلم 
  .للغة المنشودة

  : نظريات تعلم اللغات الأجنبية  - 2
  

تعتبر العملية التعلمية عملية مركبة و معقدة، فشخصية المتعلم تتأثر باللغة       
المنشودة بما تحمله من ثقافة جديدة، و حتى تفكير المتعلم و إحساساته و تعامله قد 

لقد اختلفت مفاھيم التعلم فھناك من يرى أنّ اكتساب المعرفة أو المھارة يتم من . يتغير
  .تجربة، بينما يعتقد آخرون  أنهّ تغيير في السلوكخلال الدراسة و ال

باختلاف التعريفات و المفاھيم تختلف نظريات و مدارس تعلم اللغات الأجنبية، إلاّ أن 
  . جلھا تصُنف إمّا تحت الاتجاه السلوكي أو الاتجاه المعرفي

I -الاتجاه السلوكي  :  

من مؤسسي المدرسة " لوفباف"و " سكنر"ثورندايك،و "، و "واطسون" يعتبر كل من
السلوك الإنساني يجب أن يكون محل عناية علم النفس، لأنّ  حيث يرون أنّ .السلوكية

تشترك مجموعة من النظريات في تبني ھذا . السلوك الفردي ناتج عن عملية التعليم
و إذا ظھر ھذا المثير مرة أخرى . الاتجاه من حيث أنّ التعلم يكون استجابة لمثير ما

سنركز فيما يلي على . الاستجابة التي استثير بھا سوف تظھر ھي الأخرىفإنّ 
      ،و نظرية المحاولة "سكنر"نظرية الاشتراط الإجرائي ل :ھما نظريتين أساسيتين

  .لما لھما من أثر كبير في تعليم اللغات الأجنبية" ثورندايك"و الخطأ ل

  :نظرية الاشتراط الإجرائي - 1  

مؤسس ھذه النظرية التي تقوم من الناحية المنھجية على استخدام  "سكنر"يعتبر     
لقد قامت نظريته على المبدأ  15.الاستجابة/ الملاحظة الموضوعية في دراسة المثير

القائل أنّ المثير ينتج استجابة تتكرر إذا تمّ تدعيمھا و تعزيزھا عبر مكافأة مادية، 
  .موقف مؤلمكالحصول على الطعام، أو معنوية كالھرب من 

على التجارب الخاصة بتعلم الحيوان، و المتمثلة في تحديد " سكنر"ولقد انصبّ اھتمام  
كلّ خطوة من الخطوات المرغوب من الحيوان تعلمھا و التي تؤدي في النھاية إلى تعلم 

على مجموعة من العوامل المھمة لتفسير " سكنر"يؤكد . السلوك المطلوب و تعزيزه
  :ن خلال تجاربهعملية التعلم م

                                                            
15 Williams, M and Burden, R. Psychology for language teachers: a social constructivist 
approach. Combridge university press.1997.p9. 
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إنّ السلوك الذي ينتج عنه نتائج ايجابية يميل الفرد إلى تكراره، بعكس السلوك الذي  -
  .له تأثير سلبي  فإنّ الفرد لا يرغب في تكراره

إنّ سلوك الإنسان يمكن تعديله و التحكم فيه عن طريق التعزيز الإيجابي لذلك يفرق  -
  .بين نوعين من التعزيز" سكنر"

و ھو أي مثير يؤدي إضافته للموقف التعليمي إلى زيادة : زيز الإيجابيالتع   
  .الاستجابة، أي تقديم حافز ايجابي للسلوك المرغوب فيه

مثير يؤدي إبعاده عن الموقف التعليمي إلى زيادة احتمال حدوث  أيُّ : التعزيز السلبي   
دة يعمل الفرد على تجنبھا، كما يعتبر  بمثابة مثيرات منفر .يعد تعزيزا سلبيا الاستجابة

فعلى سبيل المثال  إبعاد مثيرات الضوضاء عن الموقف التعليمي يزيد من احتمال فھم 
  :إلى عدة أنواع أساليب التعزيز تتعدد.الطالب للدرس

الثواب عقب السلوك المرغوب فيه، أي فور الاستجابة و يمكن  يأتي: المستمرالتعزيز 
يذ المرحلة الابتدائية و خاصة إذا كانت المھارة في بداية استخدام ھذا الأسلوب مع تلام

  .تعلمھا

يتم تعزيز بعض الاستجابات الإجرائية دون الأخرى، إمّا : التعزيز المتفاوت أو الجزئي
، أو في )كلّ أسبوع أو كلّ شھر(في فترات ثابتة فيثاب المتعلم في فترات زمنية محدّدة 

  .إلى استمرارية الاستجابة و ھذا ترقبا للتعزيز فترات متغيرة غير ثابتة ممّا يدفع

أربعة خطوات " سكنر"كان لھذه النظرية أثر كبير في مجال التعليم عامة بعد أن اقترح 
  :تساعد في العملية التعليمية و ھي

  .أن تكون المادة التعليمية و النشاطات المقدمة للمتعلم واضحة -

  .تصرة و مرتبةأن تكون النشاطات مقسمة إلى خطوات مخ -

  .تشجيع المتعلم على الاعتماد على النفس من خلال برامج تعليمية فردية  -

  .تركيز العملية التعليمية على التعزيز لضمان النجاح  -

التّي تقوم  16،"مخابر اللغات"كما كان لنظرية الاشتراط الإجرائي الفضل في تطوير 
أو الصيغ المراد تعليمھا، ثمّ يقوم على فكرة استماع المعلم لمحادثة تضم المفردات 

                                                            
دار الأمل للطباعة . دين بوحساين، مدخل إلى اللسانيات التطبيقية تعليميات اللغاتنصر ال 16

                                                71ص.2012.والنشر
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بھدف تدعيم السلوك اللغوي تمارين لملئ الفراغات  و تقديمأالمعلم بطرح الأسئلة 
  .للمتعلم

لقد تركت ھذه النظرية تأثيرا كبيرا على تطور المنھج السمعي الشفھي، باعتبار أنّ تعلم 
للغة المراد تدريسھا في تقُسّم ا حيث اللغة ھو تعلم مجموعة من العادات و السلوكيات

يقوم المعلمّ بالتنبيه من و  17،ھذا المنھج إلى نشاطات قصيرة و مرتبة عبر خطوات
خلال تقديم الجملة النموذجية المراد تعليمھا، ثمّ يستجيب المتعلم بدوره إمّا بتكرار 

  .الجملة أو استبدال جزء منھا ، ليأتي دور المعلم في تعزيز الاستجابة 

  :لمحاولة و الخطأنظرية ا -2

إلى المدرسة السلوكية، لذلك فإنهّ يسلمّ بأنّ الوحدة " ثورندايك" ينتمي    
ھي أساس تغيير السلوك، فلكلّ مثير استجابة خاصة به تحدث عند ) استجابة/مثير(

و يرى أنّ الكائن الحي يولد بعدد غير محدّد من الروابط التي . ظھور المثير المساعد
و وظيفة التعلم ھي جعل ھذه . معينة في البيئة و استجابات خاصة بھا تربط بين مثيرات

  . الارتباطات تقوى أو تضعف

تجربة على القطط بوضعھا فيما يعرف "  ثورندايك"و لاختبار وجھة نظره، أجرى 
بالأقفاص المحيرّة ثمّ استثارھا فاستجابت أولا عن طريق الخدش أو عض القضبان أو 

حظ أنهّ إذا وضعت في موقف جديد فإن ھذا النوع من الاستجابات ولو. محاولة إزالتھا
أو الروابط لا يجدي نفعا ،و من ثم تبدأ ھذه الروابط في الضعف تدريجيا و تبدأ روابط 

أخرى في الظھور ،حيث تزداد قوتھا تدريجيا حتى تصبح سائدة لأنھا أكثر ارتباطا 
  . بمتطلبات الموقف الجديد

قانون المران، قانون : في ثلاثة قوانين أساسية ھي" رندايكثو"لقد لخُصت أعمال 
 18 .الأثر، و قانون الاستعداد، و أخرى  ثانوية

 

 

 

  
                                                            
17 Williams, M and Burden, R. Psychology for language teachers: a social constructivist 
approach. Combridge university press.1997. p10. 
 

  .50ص.2006.دار الحامد للنشر و التوزيع. عبد اللطيف حسن فرج، تحفيز التعلم 18      
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  :قانون المران_ 1

يقصد بقانون المران أنّ الاستجابة تقوى بمداومة التنبيه بانتظام، وعلى العكس من 
لاستجابة تقوى أي أنّ ا. ذلك، فإنّ إھماله يؤدي إلى ضعف الاستجابة و نسيانھا

  .بالاستعمال و تضعف بالإھمال

  : قانون الأثر _2

إنّ الاستجابات أو الحركات تثبت أو تحذف بحسب ما يتبعھا، أي حسب الأثر    
حيث أنّ . ويقصد بالأثر ما يحدث تابعا بعد الاستجابة بثوان قليلة.المترتب على عملھا

ھو نتيجة بعض الاستجابات التي عامل الارتياح و السرور الملاحظ لدى الحيوانات، 
  تؤدي إلى تقوية الرابط بين الأثر الحادث و بين الاستجابات أو الحركات المؤدية إليه

  .و لھذا يميل الحيوان إلى تكرارھا

  :قانون الاستعداد_ 3

حدّد ھذا القانون الظروف التي يكون فيھا الكائن الحي، في حالة ارتياح أو في حالة يٌ 
  :ضيق

  .تكون الوحدة العصبية مستعدة للعمل فإنّ عملھا يريح الكائن الحيعندما  -

عندما تكون الوحدة العصبية مستعدة للعمل و لا تعمل فإنّ عملھا يسبب ضيق للكائن  -
  .الحي

عندما تكون الوحدة العصبية غير مستعدة للعمل و تجبر عليه فإنّ العمل يسبب  -
  .الضيق للكائن الحي

  .بعدة تطورات و تعديلات وأضيفت بعض القوانين الثانويةمرّت ھذه القوانين 

  :تعديل قانون المران -

فيما يخص ھذا القانون، فأصبح يرى أنّ التكرار في " ثورندايك"تغيرت وجھة نظر 
حدّ ذاته لا يؤدي إلى أي تحسين في التعلم، فتكرار الموقف التعليمي بدون أن يعرف 

ن أن يثاب على ما يفعله لن يؤدي إلى أي تحسين المتعلم أوجه الخطأ و الصواب، أو دو
التعلم و إن حدث ذلك فإنهّ سيكون ضئيلا للغاية إذا ما قورن بالمران الموجه أو بالفعل 

 .المثاب
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  : تعديل قانون الأثر -

النظر في ھذا القانون ، فذھب إلى أنّ الارتياح أو الثواب أبعد أثرا " ثورندايك"لقد أعاد 
فلا يؤدي عقاب التلميذ . من الضيق أو العقاب في إضعافھا و إزالتھا في تقوية الروابط

المخطئ، مثلا، إلى إضعاف الروابط فيقل إھماله، بل على العكس قد تتكون روابط 
إنّ تكوين رابط آخر كفيل بأن يؤدي إلى اھتمامه . جديدة سلبية كالھرب من الدرس

  .بأداء واجباته

  : القوانين الثانوية

كلمّا كانت أجزاء الموضوع مرتبطة ببعضھا البعض، كلمّا زادت : الانتماءقانون -   
أمّا العقاب و الثواب فيتوقف انتماؤھما على مدى ارتباطھما بالموقف . فرصة تعلمھا

الّذي يشبع حاجة عند الشخص المثاب أو المعاقب، فإذا كوفئ المتعلم لأنه أجاب إجابة 
وقف ، أمّا إذا كافأه المعلم لأنهّ كان مسرورا  في صحيحة، فإنّ الإثابة تنتمي إلى الم

.ذلك اليوم، فإنّ الإثابة لا علاقة لھا بالموضوع  

إذا استطاع المتعلم أن يتعرف على الموقف أو الموضوع الذي تحصل : قانون التعرف-
.فيه على نتيجة سابقة، كان من السھل عليه أن يتعلمه  

ة المثير و شدّة الموقف زاد ميل الفرد إلى استجابة كلمّا زادت شدّ : قانون شدّة التأثير -
. له  

من النظريات النفسية التي نادت بأھمية النشاط الذاتي في " ثورندايك"تعتبر نظرية    
: التعلم، فقد قدّمت مبادئ ھامة استفاد منھا التعلم الذاتي، و من بين ھذه المبادئ 

     ادات المتعلم و احتياجاته قبل التعلمالثواب، والتعزيز، و أھمية التعرف على استعد
.و أثناءه و أھمية التوجيه و الإرشاد أثناء التعلم  

:من أھداف التعليم الذاتي  

تلبية حاجيات المتعلمين إلى الحرية، و ھذا باتخاذ القرارات و اختيار الطريقة التي  -
لھدف نجده مطبقا يتعلمون بھا، و حب الاعتماد على النفس و العمل المستقل، و ھذا ا

في المنھج الجماعي، حيث تعطى للمتعلم الحرية المطلقة في اختيار المواضيع في 
.القسم  

تنمية الدافعية الذاتية لدى المتعلم بحيث يكون مدفوعا من ذاته لتزداد ھمته و نشاطه  -
.في العملية التعليمية  

.علم للمادة التعليميةتوظيف طرائق التعلم الذاتي التي تؤدي إلى تعميق فھم المت -  
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.مراعاة الفروق الفردية بين المتعلمين من جھة، واھتمامات المتعلم من جھة أخرى -  

 

II- الاتجاه المعرفي: 
 

على عكس النظرية السلوكية التي تھتم بالسلوك الحركي و الخارجي للمتعلم، فإنّ   
النظام اللغوي كامن في  ھذه النظرية تھتم بكيفية تفكير و تعلم الإنسان، فھي تعتبر أنّ 

كما ترى  أنّ المتعلم ھو طرف فعّال و إيجابي في العملية التعلمية من .عقل الإنسان
وفيما يلي سنذكر نظريتين . خلال استعماله استراتيجيات و تقنيات عقلية متعددة

  ".بياجيه"و النظرية الإدراكية ل" برونر"نظرية التبويب ل :مھمتين و ھما 
  

  :بويبنظرية الت 1

الخاصة بالإدراك، بنظرية التبويب، ومفادھا أنّ التلاميذ " برونر" تسمى نظرية     
كما أنّ عملية . يدركون الأشياء حولھم بتمييز صفات التشابه و الاختلاف بينھا

19.التصنيف و الإجراء التنظيمي أساسية لتدريب المجموعات أو تبويبھا المتسلسل  

ريس العلوم و الرياضيات بصورة خاصة، و طرق بطرق تد" برونر"لقد اھتم   
تدريس اللغات و العلوم الإنسانية بصفة عامة، كما اھتم بما أسماه تعريف المتعلم 

: للھيكل البنائي للمادة من خلال ھدفين أساسين للعملية التعليمية ھما  

بط الاھتمام بإعداد المنھج و تدريس المادة بطريقة تبرز اتصال أجزائھا و ترا -1
فيتم مثلا التركيز عند تعلم . مكوناتھا من جھة، و صلتھا بالعلوم الأخرى من جھة ثانية

قاعدة نحوية، على كيفية استعمالھا بطريقة صحيحة و ليس على عملية استرجاعھا 
.كمادة صماء  

إنّ التفوق و الإبداع لا يتمّان إلاّ عن طريق مساعدة جميع المتعلمين على تنمية  -2
استخدامھا إلى أقصى مستوى، بدلا من تركيز الاھتمام على التلاميذ  قدراتھم و

  . المتفوقين على حساب باقي التلاميذ

 :لقد فصُّل ھذا الھدف في ثلاثة نقاط

إنّ  التفوق يعني أن يكون تحصيل الطالب مساويا لقدراته و لا ينتھي عند حدّ  -
أنّ التفوق لا يقاس  التفوق في التحصيل أو الحصول على تقديرات عالية، أي
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بتقدير درجات المادة المتحصل عليھا بغض النظر عن قدرات التلاميذ العامة و 
  .الخاصة

أمّا الإبداع فھو مرتبط بتنمية القدرة الابتكارية، عن طريق  تدريب الطلاب  -
  .على مواجھة المشكلات و إيجاد الحلول المناسبة

ميذ، و ذلك من أجل مراعاة العدالة دعوة المعلمّين إلى الاھتمام بجميع التلا-
  .بينھم و الأخذ بيد الجميع إلى التفوق و التحصيل الجيد

أن ھناك أربعة عوامل رئيسية يجب توفرھا لكي تنجح العملية " برونر"كما يرى  
  :التعليمية، و ھي

ضرورة عرض المادة في إطار يبرز علاقتھا بالحياة و العلوم  :طريقة تقديم المادة -1
ى من جھة، وبشكل يساعد المتعلم على تعلم الأسس المفروض تعلمھا الأخر

 .بصورة جيدّة من جھة أخرى
  

في ھذه النقطة مع من ينادي بضرورة " برونر"يختلف  :الاستعداد الطبيعي للتعلم -2
و حجّته . المواد للأطفال حتى بلوغھم درجة معينة من النضوج تأخير تعليم بعض

فھو يعتبر أنّ  .إلى تضييع سنوات ھامة من حياة الطفلفي ذلك أنّ الانتظار يؤدي 
   عامل السن ليس الحاسم في تحديد نوع المادة المتعلمة، بل المھم ھو معرفة ماذا

فتعليم القواعد النحوية للصغار مثلا ممكن إذا  .و كيف يقدم المعلم المادة التعليمية
 .لمناسبة للتدريسعرفنا كيف نقدمھا للطفل و نجحنا في اختيار الطريقة ا

  

أنّ تقديم المعلم  لمجموعة من الأمثلة " برونر"يرى  :تشجيع المتعلمين على التفكير-3
قبل شرحه للدرس ھي طريقة تلقينية ناجحة في التحصيل، بحيث تشد انتباه المتعلم 

عند تدريس المفردات . لمواصلة عملية التعلم و ليس التركيز على المعلومة الجوفاء فقط
، يمكن توجيه أنظار التلاميذ إلى كيفية استغلالھا في حياتھم اليومية و تأثيرھا مثلا

 .عليھم ممّا يجعل تعلم اللغة أكثر إثارة و تشويقا
  

أنّ للمعلم دورا بارزا " برونر"يعتبر  :مساھمة المعلم في إنجاح العملية التعليمية -3
جديدة و يوجه التلاميذ في إنجاح العملية التعلمية، فھو الذي يقدم المعلومات ال

للربط بين المعلومات السابقة و المعلومات الجديدة، كما أنهّ يختار المعلومات 
  .المناسبة لأعمار التلاميذ و مستوياتھم
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  :النظرية الإدراكية-2
" بياجيه" لقد كان لمؤسسھا. تعتبر ھذه النظرية من أكثر النظريات المعرفية  تأثيرا  

     الإدراك لدى الأطفال ،و طبيعة الذكاء، و التكيف مع البيئة، عدّة أراء حول تطور 
أنّ تفاعل التلميذ مع بيئته "  بياجيه"و يرى. و كيفية التعلم، و طبيعة النمو الفردي

ضروري لتطوير قدراته الفكرية ، و أنّ الذكاء يتجسد في كيفية و سرعة تكيف التلميذ 
  :راحل أساسية لنمو الإدراك و التطور العقلي ھيلھذا فإنهّ يحدّد أربعة م 20،"مع بيئته
  :المرحلة الحسية الحركية .1

وھي الفترة السابقة لمعرفة الطفل . و تمتد من ولادة الطفل إلى الشھر الثامن من عمره  
بلغته الأم، كما تتميز باعتماد الطفل على الانعكاسات الفطرية اللازّمة للمحافظة على 

. بيئة، كالقدرة على الرضاعة،و البكاء و الحركات العشوائية حياته أثناء تعامله مع ال
    كما يبدأ الطفل في إدراك مفھوم ثبات الأشياء و استمرارھا ، و يزيد حبهّ للاستطلاع

  .و حب تقليد الغير

 :مرحلة التفكير الحدسي أو ما قبل العملياتية .2

ي ھذه المرحلة يتمكن و ف. تمتد من الشھر الثامن إلى سن السابعة من عمر الطفل   
الطفل من التعرف على الرموز و المفاھيم التي تكون الكثير منھا في شكل لغة، ثم تبدأ 

تتميز ھذه المرحلة بزيادة تأقلم وفھم . وحدات المعرفة الجديدة بالسيطرة على ذھنه
لكن يصعب عليه ). اللغة(الطفل لبيئته، كما يجُيد خلالھا استعمال الرموز الخاصة 

يف الأشياء في مجموعات، و يواجه صعوبات في العمليات الحسابية التي تحتاج تصن
  .إلى مقارنة و تحليل عند دخوله المدرسة الابتدائية

 :مرحلة العملياتية الحسية .3
في ھذه المرحلة  يكتسب الطفل القدرة على . تمتد من سن السابعة إلى الثالثة عشر  

الحوادث بشكل متسلسل، و التعرف على أن انجاز العمليات التي تشتمل على تصور 
الأشياء لا يتغير وزنھا أو حجمھا بمجرد تغير شكلھا، و أنّ الكلّ و الجزء يرتبطان 

كما تتميز ھذه المرحلة بقدرة الطفل على . منطقيا، وإمكانية ترتيب الأشياء تبعا لأنواعھا
      تيح له تحقيق التعاون إدراك العمليات الحسابية المختلفة فيصبح تفكيره مرنا ممّا ي

 .و الأھداف المشتركة مع أفراد المجتمع
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  :مرحلة التفكير العملياتي الصوري .4
تتميز ھذه المرحلة بقدرة الفرد على التفكير العقلي المنظم و التعامل مع الأشياء    

المجرّدة، كما يمكنه التعرف على المشاكل و تصور الفرضيات، و اختيار الحل 
، بالإضافة إلى تتبع خطوات التفكير المنطقي لحل المشاكل العملية وكذا قدرته المناسب

  .على تصنيف الأشياء بعدّة طرق مختلفة
طريقة الأداء أو ما : بأمرين أساسين ھما" بياجيه"زيادة على مراحل نمو الإدراك، اھتم 

  .يسمى بعمليات الأداء الوظيفي، و  الھيكل البنائي
 :يفيةعمليات الأداء الوظ )1

      تتميز بالعلاقة الواضحة بين طريقة التفكير لدى الفرد و العوامل البيئية المحيطة به، 
  .التنظيم و التبني: و تنقسم إلى وظيفتين ھما

 .أي تنظيم المعلومات الجديدة التي تصل إلى ذھن الفرد: التنظيم -
العقلية  يتبنى الفرد المعلومات بعد أن يكون قد أخضعھا للعمليات: التبني -

اللازّمة، و التجانس بحيث تصير متماشية مع المعلومات التي سبق له اكتسابھا، 
 :تنقسم عملية التبني بدورھا إلى عمليتين فرعيتين. ثمّ يخزنھا في ھيكله المعرفي

  .تھيئة و تكييف النظام المعرفي الحالي للفرد لتقبل المعلومة الجديدة -
  .دتأقلم الفرد مع الموقف الجدي  -

 :الھيكل البنائي )2

يمثل الھيكل البنائي الشكل الذّي تبدو عليه المعلومات بعد إتمام خطوات تبنيھا، وھو     
غير ثابت فھو في تغيير متواصل تبعا لطبيعة المعلومات المكتسبة، و يتكون من 

مجموعات من الھياكل الفرعية المختصة بأنواع المعلومات المتعددة، التي تتغير أيضا 
ل مستمر لإيجاد نوع من أنواع التوازن العقلي اللازم للتأقلم مع المعلومات الجديدة بشك

  .التي تصل الفرد باستمرار

  لقد ركزّت الدراسات بعد ظھور ھذه النظرية على أھمية العلاقة بين التطور العقلي   
لوقت  و تعلم اللغات، حيث أصبح جليّا أنّ تعليم اللغات المرتكز على الحفظ لا يدوم

التبني،و التأقلم، و التنظيم : طويل، بل يجب تدخل النظام العقلي بما فيه من عمليات
 .لتعلم النظام اللغوي
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  .تعليم و تعلم نحو اللغة الانجليزية كلغة أجنبية: المبحث الثاني

  

  :تعليم نحو اللغة الإنجليزية كلغة أجنبية -1
  

ن الجانب النحوي من بين جوانب أخرى مھمة إنّ تعلم أي لغة أجنبية يعني التمكن م     
   و مثل باقي اللغات فإنّ نحو اللغة الإنجليزية يعتبر أساسھا. أيضا كالمفردات و النطق

من ھذا المنطلق سنتطرق إلى تدريس نحو اللغة .  و عمودھا الفقري الذي ترتكز عليه
 و           إلى تعريف النحيجدر بنا التطرق  الإنجليزية لغير الناطقين بھا، لكن قبل ذلك

.و تدريسه لدى المتخصصين في اللغة الإنجليزية  

مجموعة من القواعد التي تحدّد كيف أنّ المفردات، " ھناك من يعرّف النحو على أنهّ  
أو أجزاء من المفردات، يتم دمجھا أو تغييرھا للوصول في النھاية إلى وحدات مفھومة 

دراسة علم التراكيب "يرى الآخرون أنّ النحو ھو بينما  21."و صحيحة ضمن أي لغة
فعلم التراكيب يمثل مجموعة القواعد الّتي تحكم ترتيب المفردات 22،"و علم الصرف

" كما عرّف . في الجملة، أمّا علم الصرف فھو القواعد التي تحكم تركيب المفردات
23.تدريس النحو بأنهّ عملية تقديم و شرح التراكيب اللغوية" إليس   

رغم اختلاف التعريفات و المفاھيم، إلاّ أنّ الھدف الذي يصبو إليه المتعلم يبقى    
التمكن من نحو اللغة الإنجليزية، بحيث يكون قادرا على التواصل سواء عبر التكلم أو 

ھل من :  الكتابة، و من ثمّ فإنّ الأسئلة التي تطرح نفسھا تنصب حول القضية التالية
بشكل  مباشر أو توفير الأجواء المساعدة على تعلمه تلقائيا؟ أي المفضل تدريس النحو 

نوع من النحو يجب تدريسه و ما ھي الطريقة الأنسب لتعلمه ؟ ما ھو الوقت المناسب 
لتعليم النحو، ھل في بداية المسار التعليمي أم يجب تأخير ذلك إلى ما بعد اكتساب 

رين اللغوية الملائمة التي تعين المتعلم المتعلم لبعض المھارات اللغوية ؟ ما ھي التما
 على تعلم نحو اللغة الإنجليزية ؟   

اختلفت الآراء و تضاربت حول تعليم نحو اللغة الإنجليزية لغير الناطقين بھا، فھناك     
من يرى بأنهّ من الضروري تعليمه بشكل مباشر، بينما يرى آخرون أنّ ذلك لا يجدي 

.نفعا  
                                                            
21 Ur, Penny, A course in language teaching, trainee book. Combridge University Press 
1996. p 87. 
22 Thornbury, S. How To Teach Grammar? Pearson Education 1999. P2. 
23 Ellis, R, Current issues in the teaching of Grammar. TESOL Quarterly.vol.40, no1, 
March2006.(83‐103) 
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لرأي الأول اتجاھھم بالتأكيد على أنّ تعلم أي لغة لا يكون عبر حفظ يدُّعم أصحاب ا    
العبارات والجمل ، فقد يلجأ الشخص عند السفر إلى حفظ بعض العبارات الّتي تعينه 

على التواصل مع أفراد البلد الذي سيسافر إليه ، لكن قدرة المتعلم على الحفظ تبقى 
و التراكيب، بل ھو بحاجة إلى تعلم النحو  محدودة، فھو لا يستطيع حفظ كلّ العبارات

النحّو مثل الآلة " لكي يتمكن من إنتاج جمل جديدة لم يستعملھا من قبل و لھذا يعُتبر
أي إنّ تعليم النحو ھو تمكين المتعلم من إبداع لغوي غير محدود 24،"التي تنتج الجمل 

.بإنشاء جمل غير محدودة  

ليم النحو لمتعلمي اللغة الأجنبية يعطي المتعلم كما يرى مؤيدو تدريس النحو أنّ تع  
القدرة على تصحيح الأخطاء و إزالة الالتباس اللغوي الذي قد يصادفه في مساره 

التعلمي، فالقواعد النحوية تعتبر كمرجع يعود إليھا كلما استلزم الأمر، كما يمكنه من 
من عنده أو من متعلم التمييز بين الخطأ و الصواب و تصحيح الخطأ سواء كان نابعا 

.آخر  

كما يرى أصحاب ھذا الرأي أنّ تعلم لغة أجنبية و التمكن منھا يشُكل تحدي بالنسبة    
            و القواعد النحوية والنطقيةالمفردات،لأي متعلم، لاحتوائھا على كم ھائل من 

 لحاضر،ازمن : و الإملائية، ولھذا فإن تقسيم و تحديد النحو في أصناف معينة مثل
.الخ يعين المتعلم و يجعل اللغة سھلة الھضم...الماضي، الأفعال، الصفات زمن  

أمّا أصحاب الرأي الآخر فيرون عدم الحاجة إلى تعلم النحو و يسوقون العديد من 
:الحجج، من بينھا  

أولا: يمثلون تعلم لغة ثانية بتعلم قيادة السيارة  حيث أنّ تلقي المتعلم كما ھائلا من 
عليمات حول كيفية قيادة السيارة لا يجعل منه سائقا ماھرا، و ھذا ما ينطبق على تعلم الت

لغة أجنبية ، أي أنّ تعلم النحو لا يعني بالضرورة قدرة المتعلم على استعمال اللغة 
المنشودة في حياته اليومية، و لھذا فإنّ تعلم اللغة ھو تعلم كيفية استعمالھا في المھارات 

). لسماع، الكتابة، الكلام، القراءةا( اللغوية   

ثانيا : إنّ تعلم اللغة الأجنبية ليس بالضرورة تعلم نحوھا، فالجملة يمكن أن يكون لھا 
كما أنّ . عدّة معاني حسب وظيفتھا في السياق أو ما يعرف بالاستعمال الاتصالي
ا أنّ معرفة الباحثين في مجال اللغة ، منذ ظھور المنھج الاتصالي التواصلي، اعتبرو

النحّو أو ما سموه بالمھارات اللغوية، ھو فقط جزء لا يتجزأ من المھارات الاتصالية ، 

                                                            
24  Thornbury, S .How To Teach Grammar?  Pearson Education 1999. P15. 
  



 
 

32 
 

و المھارة الاتصالية ھي قدرة المتعلم على توظيف النحو و المفردات للوصول إلى 
.أغراض اتصالية في الحياة اليومية  

 ثالثا: لقد اعتمُد تعلم اللغة الأم كنموذج للباحثين في تعليم اللغات الأجنبية، فھم يعتقدون 
ممكن التطبيق في تعلم اللغة الأجنبية  غة الأم من غير تعلم النحو أمرأنّ اكتساب الل

بين العمليتين، فھو يفُرق بين مفھومين أساسين في " ستفن كراشن " لحيث فصَ . أيضا
من التعليمات تقُدم فالتعلم ھو ناتج عن جملة  ،"العملية التعلمية، و ھما التعلم والاكتساب

للمتعلم خاصة في مجال النحو، أمّا الاكتساب فھو عملية طبيعية لانتقاء اللغة من خلال 
كما أنّ اكتساب المتعلم 25،"استعمالھا في التواصل مع أفراد آخرين يستعملون نفس اللغة

وتر الذّي للغة لا يتمّ إلاّ إذا كان في بيئة يتلقى فيھا مادة تعليمية سليمة خالية من الت
فإنّ التفوق في اللغة الأجنبية " كراشن" و بالنسبة ل. يحفزه على الإبداع في استعمالھا

أنّ ھناك تسلسل طبيعي " كراشن"و يعتقد . يعود إلى الاكتساب و ليس إلى التعلم 
لاكتساب القواعد النحوية في ذھن المتعلم بغض النظر عن ترتيبھا، و ھي فكرة 

، المعروفة بنظرية النحو العالمية التّي تعتبر أنّ "عوم تشو مسكين"مستوحاة من نظرية 
أي متعلم مھيأ فطريا لتعلم أي لغة لامتلاكه مبادئ نحو عالمية فطرية تساعده على تعلم 

ھذه المبادئ العلمية ھي التي تحكم جميع اللغات الطبيعية، . اللغات و التمكن منھا
 فھناك مثلا أخطاء 26.م و اللغة الأجنبيةوتفسر أوجه الشبه بين اكتساب اللغة الأ

قد يقع فيھا مكتسبي اللغة الإنجليزية كلغة منشأ و متعلمي اللغة الإنجليزية كلغة  متشابھة
:أجنبية مثل  

 .I don’t like milk ثمّ تصحح لاحقا إلى      I no  like milk  

 لكنّ السؤال الذي يطرح نفسه ھنا ھو، أي نوع من النحو يجب تعليمه و ما ھي 
 خصائص اختيار المقرر؟ 

لقد كانت المقررات الكلاسيكية عبارة عن تراكيب مرتكزة أساسا على تدريس البنية     
على حساب المعنى، لكنّ المقررات الحديثة ترتكز على الوظيفة التي تؤديھا القواعد 

لھا مختلف النحوية، كما أنھا تولي الاھتمام الأكبر إلى المعاني المختلفة التي تحم
.التراكيب النحوية  

                                                            
25 Krashen, S , Second Language Acquisition and Second Language Learning. Oxford 
Pergamon Press 1981. p2. 
26  Chomsky, N.  On Nature and Language. ed. A. Belletti, &L. Rizzi. Cambridge: 
Cambridge University Press.2002.p1. 
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اختيار المضمون : ھناك معياران أساسيان يساعدان على وضع المقررات النحوية أولا
أمّا الاختيار فيخضع بدوره إلى . ترتيب المضمون المراد تدريسه : ثانيا. و المحتوى
ياجات فالاستعمال يعتمد على احت).التداول، التكرار(الاستعمال، و الألفة :معيارين ھما
إنّ المتعلم الذي يتعلم لغة من أجل الاستعمال الاتصالي لا يحتاج إلى . المتعلم اللغوية

أمّا التكرار . نفس المقرر الذي يحتاجه المتعلم الذي يھدف إلى تطوير مھارة الكتابة
فليست كل التراكيب النحوية كثيرة الاستعمال ھي كثيرة التكرار في الوقت نفسه ، 

الضمائر،و أدوات التعريف : تكررة ،مثلا، بكثرة في اللغة الانجليزية ھيفالمفردات الم
. و النكرة  

Articles: (a, an, the), Personal pronouns (You, I, we, she, he)  

. التعقيد ، التعلمُية ، و التعليمية: أمّا خاصية ترتيب المضمون فلھا ثلاث ركائز ھي  

ة و تحتوي على أكثر من وحدة كلمّا كانت معقدة كلمّا كانت التراكيب النحوية مركب
:  فمثلا  

أكثر تعقيدا من الحاضر  presnt continuous perfectزمن الحاضر التام المستمر  
و لھذا فإنّ التراكيب الأقل تركيبا و تعقيدا ھي التي . present continuousالمستمر

  .تدَُرس في المقام الأول قبل التراكيب المعقدة

.اصية التعلمُية فكلمّا كانت التراكيب بسيطة كانت أسھل للتعلمأمّا خ  

ھناك تسلسل طبيعي لتعلم " ، حيث يرى أنّ "كراشن"لقد انتقدت ھذه النظرية من طرف 
أنّ ھناك مجموعة من التراكيب يتعلمھا المتعلمون بنفس  و 27،"اللغة في ذھن المتعلم

 قبل تعلم الأفعال القياسية  irregular verbsالتسلسل، مثل تعلم الأفعال الشاذة 
regular verbs  في زمن الماضي  .  

أمّا الخاصية التعليمية فتتميز بسھولة تعليم التراكيب، حيث أنّ ھناك تراكيب نحوية 
صعوبة تعلم أدوات التعريف : بالرغم من سھولتھا إلاّ أنھّا صعبة التقديم و الشرح مثل

.                                           ر وجودھا في الاستعمال اللغويبالرغم من تكرا  articlesو النكرة 

بعد ظھور و انتشار المنھج الاتصالي في نھاية السبعينات، حدث تحول و استبدال 
المقررات : للمقررات المرتكزة على النحو بمقررات ترتكز على أصناف المعنى مثل

ي تعتمد على الاتصال  كالسؤال عن المكان ، الوصف، توجيه الوظيفية الت
الخ....الدعوة  

                                                            
27 Krashen, s, Principles and Practice in Second Language Acquisition. Oxford Pergamon 
 Press1982. P12. 
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 طرائق تعليم النحو:

    : ھناك ثلاث طرائق  يتم من خلالھا تعليم نحو اللغة الانجليزية

.تعليم النحو عن طريق القاعدة، عن طريق الأمثلة ، عبر النصوص  

 

  تعليم النحو بدءا بالقاعدة: 

رة لتعليم النحو، حيث يبدأ المعلم بعرض القاعدة ثمّ تليھا الأمثلة ھي طريقة مباش   
التطبيقية، و ترتبط ھذه الطريقة بمنھج القواعد و الترجمة، حيث يبدأ مستعملي ھذا 

المنھج الدرس بالشرح، و عادة ما يكون شرح النحّو باللغة الأم للمتعلم لتعطى له فيما 
لكنّ الإشكال .ة الجمل من و إلى اللغة المنشودةبعد  تمارين تطبيقية تعتمد على ترجم

الأساسي في ھذا المنھج ھو عدم إعطاء المتعلمين الفرصة الكافية لاستعمال اللغة 
المنشودة كلاما و كتابة، و ھو ما يمكن تجنبه عبر عدم استعمال اللغة الأم إلاّ عند 

ة ، كما أنّ تمارين الحاجة، و إدراج تمارين المشافھة و الاستماع باللغة المنشود
.الترجمة يمكن أن تكون نصوص قابلة للاستعمال اليومي  

 سلبيات الطريقة:

إنّ تقديم القاعدة في بداية الدرس يمكن أن يطرح إشكالا بالنسبة للمتعلمين المبتدئين  -  
. الذّين لا يملكون الذخيرة اللغوية الكافية للتعبير و فھم القاعدة المعروضة عليھم  

نّ  استعمال ھذه الطريقة يجعل المعلم محورا للعملية التعلمية، فتقدّم المعلومة إ -   
. مباشرة للمتعلم ليبقى ھذا الأخير مجرد متلقي سلبي  

       يمكن القول أنّ ھذه الطريقة توحي للمتعلمين أنّ تعلم اللغة ھو معرفة قواعد اللغة
. فھةو ليس معرفة استعمالھا سواء في الكتابة أو المشا  

 

  :أمّا الإيجابيات

 rules ofاختصار الوقت خاصة بالنسبة لتعليم القواعد التي تبين شكل التراكيب -
form يتكون الحاضر المستمر  : مثلاpresent continuous  منto be(present 

simple)+ verb+ing  ممّا يمنح الوقت لإنجاز التطبيقات ،. 
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م القاعدة النحوية كما ھي دون أن يمھد أو يحضر تسمح ھذه الطريقة للمعلمّ أن يقُد -
.لھا  

ھناك خصائص يجب أن تتوفر في القاعدة النحوية كي تكون " مايكل سواين"حسب 
28:جيدة  

. يجب أن تكون حقيقية، أي أنّ وصفھا ينطبق على الواقع و يمكن تطبيقھا-  

.أن تكون محدّدة، أي تحدد بشكل دقيق استعمال التراكيب المدروسة-  

.أن تكون واضحة و بسيطة لكي لا يحصل التباس بين القواعد الأخرى -  

أن يكون شرحھا باستعمال المفاھيم المعتاد عليھا و أن تجيب على أسئلة المتعلم التي  -
.  يحتاجھا  

 

 طريقة تعليم النحو من خلال الأمثلة :

د تدريسھا بينما، يبدأ المعلم الدرس ببعض الأمثلة التي تحتوي على التراكيب المرا    
يدرس المتعلم ھذه الأمثلة و يستنتج منھا القاعدة ثمّ يتدرب عليھا حتى يصبح متمكنا 

29 .منھا  

تعتبر ھذه الطريقة السبيل الطبيعي لتعلم اللغة الأم، حيث أنّ بعض مناھج تعليم اللغات  
. نھج الطبيعيالمنھج المباشر و الم: اعتمُد في بنائھا على خصائص تعلم اللغة الأم، مثل

في نظر واضعي ھذه  -إنّ الطريقة الاستنتاجية ھي الأكثر فعالية في العملية التعلمية
قياسا بالوسائل الأخرى، كاستعمال الترجمة أو عرض القاعدة مباشرة على   -المناھج

.متعلمال  

 

 الإيجابيات:

عقلية و حفظ إنّ استنتاج القاعدة من قبِل المتعلم يساعده على استعمال قدراته ال-  
.القاعدة بسھولة  

                                                            
28 Swan, M. Practical English Usage. Second Edition .Oxford University Press.1995.p56. 
29 Thornbury, S. How To Teach Grammar? Pearson  Education 1999.p49.  
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تسمح ھذه الطريقة بتحفيز و تنبيه المتعلم، ممّا يجعله محور الدرس و ليس متلقيا -  
. سلبيا  

.  تھُيأ ھذه الطريقة المتعلم ليعتمد على نفسه و تشجعه على الذاتية-  

 .   إنّ حل المسائل باللغة الھدف يعطي للمتعلمين فرصة توظيف المكتسبات اللغوية-
  

 السلبيات:

إنّ استعمال ھذه الطريقة يتسبب في تضييع الكثير من الوقت، حيث يتوھم المتعلم أنّ -
تعلم القاعدة ھو الھدف لكنھا في حقيقة الأمر ما ھي إلاّ وسيلة، و يمكن بدلا من ذلك 

.حل تمارين تطبيقية حول القاعدة المدروسة  

ئة، خاصة عندما يتدخل المتعلم بإعطاء قد يلجأ المتعلم إلى تخمينات و استنتاجات خاط-
.القاعدة كاملة أو بالتطبيق في التمارين   

.يفُضّل بعض المتعلمين تلقي القاعدة على استنتاجھا من الأمثلة -  

 

 طريقة تعليم النحو من خلال النصوص:

بل  تتأثر اللغة تأثرا كبيرا بالسياق، حيث أنّ الكلمة أو الجملة لا يكون لھا نفس المعنى   
:توجد ثلاثة أنواع من السياق . يختلف باختلاف السياق  

.و ھو النص المحيط الذي يضيف معنى للنص المدروس: النص -شبه-  

.و ھو الحالة أو الوضع الذي استعمل فيه النص: سياق الوضع-  

.و ھي مجموعة الخصائص الثقافية للنص: السياق الثقافي -  

ني تدريسه عبر السياق، فالنص ھو السياق الذي يع" إنّ تدريس النحو من خلال النص  
كما أنّ اللغة لا تستعمل مفردات أو كلمات  30،"يحتوي على النحو المراد تدريسه

متقطعة، بل جملا تكَُون نصّا متكاملا يصب في سياق معين، و تختلف أنواع النصوص 
و الجرائد ، وذة من الكتب فقد يكون ، تعليقا صحفيا، رسالة نصية، نكتة ، نصوص مأخ

كتابة البرنامج : ، كما يمكن أن يكون النص من تأليف المتعلم نفسه، مثل و من الانترنت
.اليومي أو برنامج العطلة  

                                                            

.69ص .نفس المرجع السابق  30  
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 الإيجابيات:

إنّ استعمال النصوص في تعليم النحو يفيد المتعلم في التمكن من المفردات، و يمكّنه -
.من استنتاج القواعد التي لا يعرفھا من السياق  

إذا كانت مفردات و جمل النص تدخل في الاستعمال اليومي، فإنّ المتعلم سيتعلم -
.كيف يستعمل التراكيب النحوية في التواصل  

.القواعد حيث يسھل عليه تعلم تتحقق الفائدة أكثر إذا كان النص من إنتاج المتعلم،-  

 السلبيات:

صعبة و تراكيب  قد يصعب على المتعلم فھم النص إذا كان يحتوي على مفردات-
. معقدة ممّا لا يحفزه على التعلم بل يعقد العملية التعليمية  

.إنّ تبسيط النصوص قد يعطي نظرة خاطئة للمتعلم عن استعمال النصوص -    

ة لا تثير فضول ليست كلّ النصوص جالبة لانتباه المتعلم فھناك نصوص مملّ 
.المتعلم - 

 متى يجب تعليم النحو لمتعلمي اللغة الانجليزية كلغة أجنبية؟

: تتعدد الآراء حول ھذه المسألة و لعلّ أھمھا ما يلي  

غة أجنبية تعلما بالنسبة لأنصار المذھب السلوكي، يعُد تعلم نحو اللغة الانجليزية كل-  
، لذا من الأجدر تعلم ھذه العادات منذ بداية المسار التعلمي، فالعادات للعادات الصحيحة

كما أنّ تلقي المتعلم كما ھائلا من اللغة . ھا و استبدالھا فيما بعدالخاطئة يصّعب تصحيح
المنشودة عن طريق الاستماع و القراءة التي تحتوي على نحو سليم، يمنح  المتعلم 

قاعدة أساسية منذ البداية، حيث يساعده على تطوير قدراته اللغوية في الكتابة و التكلم، 
.المسار التعلمي يعتبر أساسيا و لھذا فإنّ تعليم النحو منذ بداية  

            التي تقوم على شرح التراكيب على خلاف المناھج المرتكزة على التراكيب-  
المنھج المعتمد على الأنشطة، تشجع : ، فإنّ المناھج المرتكزة على المعنى مثلو الصيغ

المرتكزة على  فقط، لذا فإنّ المناھج المنشودة المتعلم على التواصل و استعمال اللغة
التراكيب لا يمكن التخلي عنھا في بداية المسار التعليمي لأنھا تساعد على بناء قاعدة 

.سليمة يمكن استعمالھا فيما بعد  
أمّا الرأي المخالف فيذھب إلى أنّ تعليم النحو يجب أن يتمّ بعد اكتساب المتعلم لبعض -

كما أنّ . ى المعنى على حساب التركيبالمھارات اللغوية ، لأنهّ يركّز في بداية تعلمه عل
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مؤيدي مبدأ الانغماس اللغوي يعتقدون أنّ المتعلم يمكنه أن يكتسب الطلاقة في الكلام 
دون دراسة القواعد النحوية، و ھذا من خلال وضعه ضمن محيط لا يستمع فيھا إلاّ 

ي تقول أنّ الفاعل ذلك، لا يتلقى المتعلم مباشرة القاعدة التى لعكمثال و . للغة المنشودة
.في اللغة الانجليزية يجب أن يكون قبل الفعل في الجملة  

إنّ تأخير تعليم النحو يستند إلى الطريقة التي يتعلم بھا الطفل لغته الأم حيث لا -  
يستعمل القواعد النحوية في كلامه بل يدمج المفردات مع بعضھا ليركب الجمل التي 

عندما : يمكن فھم ھذه الجمل من خلال السياق مثلا يريد التواصل بھا مع الآخرين،و
أمي حليب : مهريد الطفل أن يشرب الحليب يقول لأي  

الخ........... Me no, milk mummy  

إنّ استعمال ھذه الطريقة يؤھل المتعلم لتطوير المھارات النحوية التي يستعملھا فيما  
.سياق و استراتيجيات التواصلبعد في الكتابة و التكلم، فھو يرُكّز أساسا على ال  

 

 تمارين التطبيق:   

بعد تحليل القواعد و الحقائق و إعادة تركيبھا، تأتي مرحلة التمارين من أجل نقل ما     
تمّ تعلمه من حقائق و قواعد نحوية من مجال الدرس إلى مجال التطبيق و تطوير مھارة 

.الكتابة  

:ة لنجاح العملية التعليمية و ھييمر تعليم النحو بثلاثة مراحل كلھّا مھم  

 : مرحلة العرض -1
يكون المعلم ھو العنصر الفعال خلالھا، لأنهّ يقدم المادة المعرفية عبر استعراض 
لكنّ . الأمثلة ثمّ صياغة القاعدة و النتيجة وھذا في طريقة تعليم النحو من خلال القاعدة

جمع الدراسات الحديثة على ھذا لا يعني أنّ المتعلم يبقى مجرد متلقي سلبي، بل تُ 
         إشراك المتعلم في بناء المادة التعليمية و ذلك لتحفيزه لاستنتاج القواعد النحوية 

  .و النتائج
 :مرحلة التطبيق  -2

في ھذه المرحلة يصُبح دور المتعلم أكثر فعالية، فھو من سيتدرب على ما حصّله من 
على أمثلة تدريبية، و تنقسم ھذه المرحلة  نتائج و قواعد في مرحلة العرض ثمّ يطُبقھا

  :إلى مستويين
و ھذا عن طريق تمارين تكون غالبا مباشرة و لھا علاقة : مستوى التدريب   -

     وطيدة بالمادة المعروضة، كأن تكون التمارين التدريبية معتمدة على أمثلة
  .و نماذج من النص المقروء
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تھتم بإخراج المتعلم من دائرة  و ھي عبارة عن تطبيقات:  مستوى التطبيق -
المادة الدراسية المعروضة إلى دوائر أخرى، حيث يطُبق المتعلم ما تعلمّه على 

أمثلة و نماذج جديدة، و ربما إضافة بعض المعارف الأخرى التي تعلمّھا من 
  .قبل ، و بھذا تصبح ھذه المرحلة مفتوحة على معارف المتعلم السابقة

   :مرحلة التقويم  -3
 : تنقسم إلى قسمينو 
تقييم ما حصّله المتعلم و معرفة مدى تقبله و فھمه للمادة التعليمية و تحديد نقاط  -

  .القوة و الضعف لديه
من الممكن استعمال التمارين و التطبيقات في ھذه .تزكية نقاط قوته و تقوية نقاط ضعفه -

يب و التطبيق، أمّا الثانية المرحلة مع الاختلاف في الھدف، إذ تھتم التمارين الأولى بالتدر
 .فتھدف إلى التصحيح و الترسيخ

تھدف التمارين اللغوية إلى الوصول بالمتعلم إلى الصحة و الطلاقة في الكلام ، فمن   
خلال التمارين التي تلي درس النحو يمكن للمتعلم استعمال ما تعلمّه،  سواء في مھاراتي 

 .لكتابة و الكلامالفھم أي السماع و القراءة، أو مھارات ا

 :التمارين اللغوية 

إجراء نقوم به لاختبار و تدريب "التمارين اللغوية بأنھّا  ،"عبد الكريم عزيب"يعرّف    
           المتعلم أو تكليفه بمھام معينة يكون موضوعھا منصّبا في الغالب على التطبيق

  31." و المعالجة و في صيغة أسئلة إجرائية
يف التمرين بكونه إجراء، و من خصائص الإجراء الإنجاز الفعلي، أي يحدّد ھذا التعر 

أمّا . أنّ التمارين تقُدم للمتعلم بھدف الإنجاز و ليس لتقديم و عرض المحتوى التعليمي
أھداف التمرين بحسب التعريف ذاته فھي التدريب و التكليف و الاختبار، و لھذا فإنّ 

إجراءات تلي مباشرة المادة اللغوية ، و يكون  التمارين اللغوية ھي مجموعة أنشطة و
الھدف منھا إمّا التدريب، و في ھذه الحالة لا ترد فيھا عناصر جديدة لم ترِد في الدرس 

و إنمّا ترمي إلى تدريب المتعلم على ما اكتسبه سابقا، و إمّا التطبيق و ھنا تتعدى ما 
حول ذلك الموضوع أثناء  ورد في الدرس من معلومات إلى كلّ ما حصّله المتعلم

  . مساره الدراسي
    إنّ قدرة المتعلم على الاستفادة من القواعد النحوية تقُاس بأدائه في الكلام و الكتابة، 

 .و ھذا من خلال ترسيخ تلك القواعد في ذھن المتعلم
  
  

                                                            

                                 44.ص. 2008الكتاب المدرسي في المنظومة التربوية الجزائرية، واقع و أفاق   31    
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  :أنواع التمارين اللغوية
مارين بنوية نسبة إلى تخضع أنواع التمارين إلى تصنيفات حسب المدارس، فھناك ت   

المدارس البنوية، و ھناك ما يسمى بالتمارين السلوكية نسبة للاتجاه السلوكي، فحسب 
  :  التصنيف المعتمد تتعدد الأنواع، لكنّ أشھرھا التصنيف بحسب العمليات العقلية

تتمثل أھداف ھذا النوع في استخراج الحقائق و الأفكار من : تمارين الفھم -
  .ا و شرحھاصوص و عرضھالن

  .و تھدف إلى تحليل مضامين النص أو الفكرة: تمارين التحليل -
يكّمل ھذا النوع، النوع الذي سبقه لأنهّ يھتم بإعادة تركيب ما : تمارين التركيب -

  .تمّ تحليله
لكن لا تنطبق ھذه المراحل على كلّ التراكيب النحوية ، فھناك مجموعة من التراكيب    

لتطبيق أو العكس، بينما توجد تراكيب أخرى بإمكان المتعلم تحتاج إلى العرض دون ا
تعلمّھا مباشرة دون عرض أو تطبيق، و ھذا بوضع المتعلم في محيط ملائم  لا يتلقى 
فيھا إلاّ التراكيب المراد تعليمھا ثمّ يعيد توظيفھا ،كما يوجد تراكيب يمكن تعلمھا من 

و يبقى الھدف واحدا ،و ھو فھم . فھيةء المتعلمين في التمارين الشخلال تصحيح أخطا
        المتعلم للقواعد النحوية و قدرته على استعمالھا بشكل صحيح و عفوي في الكلام

 .و الكتابة
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 2- تعلم نحو اللغة الانجليزية كلغة أجنبية:
 

كأبرز نظريات تعلم اللّغات " كراشن"مع نھاية القرن العشرين ظھرت نظرية    
أو " نظرية المرشد"واختلفت تسمياتھا حيث أطلق عليھا البعض اسم . لأجنبيةا
 the monitor hypothesis  / the acquisition"نظرية الاكتساب و التعلم"

learning hypothesis. 

نظريته في خمس فرضيات ينصب جلّ اھتمامھا على تعلم اللغة "  كراشن"لخص  
و ھذا ما يمكن إسقاطه على تعلم نحو اللغة  32،صاالثانية عموما، و تعلم النحو خصو

    .الانجليزية كلغة أجنبية

 نظرية المرشد:

 أولا: فرضية الفرق بين الاكتساب و التعلم:

في نظريته بين التعلم و الاكتساب،  فيعتبرھما عمليتان مختلفتان " كراشن"يفرق    
دراتھم اللغوية المتعلقة باللغة تماما يلجأ إليھما المتعلمون، كبارا و صغارا، لتطوير ق

ھي طريقة فطرية لا شعورية  تستھدف بناء " كراشن"إنّ عملية الاكتساب عند .الثانية 
و ھذه الطريقة تشبه . نظام لغوي معينّ من خلال انتقاء اللغة ضمن محيط يسمح بذلك

يعرف القواعد  طريقة تعلم الأطفال للغتھم الأم، حيث أنّ المتعلم للغة الثانية لا يعي ولا
النحوية للغة المنشودة،بل يستعمل حدسه للفصل بين ما ھو خطأ و ما ھو صائب، فقد 

ع ما دون يصل المتعلم إلى أنّ عبارة ما غير صحيحة أو لا يمكن استعمالھا في موض
. الإحساس بالخطأ  معرفة القاعدة بل فقط  

من  التطرق إليه صراحةمن المحيط دون  هإنّ اكتساب النحو ھو عبارة عن انتقاء  
ما يعين على طلاقة الكلام، لذا فھو " كراشن"الدروس و ھذا في نظر خلال التعليمات و

يشجّع على عملية الاكتساب، خاصة فيما تعلقّ بالنحو، على حساب التعلم لكي لا يتقيد 
دما المتعلم و لا ينحصر في القواعد النحوية التي تعلمّھا فھو لا يملك الوقت الكافي عن

.يتكلم أو يكتب للتفكير فيما إن كانت القاعدة النحوية صحيحة أو خاطئة  

                                                            
 
32 Krashen, s, Principle and practice in second language acquisition. Oxford pergamon 
Press.1982.p  10  
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أما التعلم فھو إدراك المتعلم للغة الھدف من خلال معرفة و دراسة نحوھا و قدرته على 
التعبير بھا، فالتعلم ليس القدرة على استعمال اللغة الھدف بل امتلاك المعرفة حول اللغة 

.  من قواعد نحويةالھدف و ما يتعلق بھا   

   ثانيا: فرضية التسلسل الطبيعي: 

أنّ المتعلمين خلال تعلمھم للغة ثانية  يكتسبون القواعد النحوية " كراشن"يعتقد    
لقد تطرق .ضمن تسلسل متوقع ، فھم يتعلمون بعض التراكيب قبل تراكيب أخرى

كيب الخاصة بنحو اللغة العديد من الباحثين إلى دراسة التسلسل الطبيعي للصيغ و الترا
الذي استخلص بعد عدة دراسات أنّ الأطفال الذين " براون"الانجليزية، من بينھم 

و صيغة  progressive form( ing) يتعلمون اللغة الانجليزية كلغة أم يتعلمون أولا
 possessive ‘s و she , he ,it في بداية مسارھم الدراسي ، أمّا الضمائر) (sالجمع 
                                                                .نھا لاحقايتعلمو

سة حول تعلم الأطفال للغة ارفقد أجريا د ،"بورت"و" دولاي"أمّا الباحثان      
الانجليزية كلغة ثانية حيث توصلا إلى أنّ ھناك تسلسل طبيعي في تعلم نحو اللغة 

سلسل الطبيعي للصيغ و التراكيب عند الأطفال الانجليزية، و أنّ ھناك فرق بين الت
كما ھو مبين في ( 33،الذين لغتھم الأم الانجليزية و أولئك الذّين يتعلمونھا كلغة ثانية

).1:الملحق رقم  

النتائج ذاتھا تحصّلا عليھا الباحثان لمّا قارنا بين المتعلمين الصغار و الكبار للغة  
و مثال .ابھا كبيرا في تسلسل تعلم النحوالانجليزية كلغة ثانية ،حيث وجدا تش

 to be ، و الفعلarticlesيتعلم التلاميذ في البداية أداة التعريف والنكرة   :ذلك
(copula) ، وبعدھاprogressive(ing)  ، ثم الجمع)  (s.  

فيعتبر أنّ التسلسل في التعلم يتأثر تأثرا كبيرا بالمادة التعليمية " لارسن فريمن "أمّا    
و أنّ المتعلمين يكتسبون عفويا الصيغ و التراكيب كثيرة التكرار  34،"لمقدّمة للمتعلما

.في المادة التعليمية  

  35:المثال بمراحل تعلم أداة النفي " نونن"و في نفس السياق يضرب 

                                                            
33 Dulay, H, and Burt, M, Natural Sequences in Child Second Language Acquisition. 
Language learning 24.George Town University Press,1974.p37 
34 Larsen‐freeman, D, An explanation for the morpheme acquisition order of second 
language learners. Laguage learning26.1976.p125 
35 Nunan, D, Language Teaching Methodology. a text book for teachers, New York 
prentice Hall 1991.p147 
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                   :يستعمل المتعلمون أداة النفي مباشرة قبل الفعل مثل:في المرحلة الأولى
      I not work                          

I do not work   قبل أداة النفي مثل :   to do الفعل المساعد   في المرحلة الثانية  
      يستعملون

I cannot work قبل أداة النفي مثل   :  can    في المرحلة الثالثة يستعملون الفعل
    المساعد

  I did not work: الماضي مثل يصرّفون الفعل المنفي في:في المرحلة الرابعة

  

 ثالثا: فرضية المرشد:

و ھي عبارة عن القواعد "ترتبط ھذه الفرضية بعملية التعلم و ليس بعملية الاكتساب    
النحوية الغائرة في التجريد التي تنحصر و وظيفتھا في ضبط و مراقبة السلوك اللغوي 

."للفرد أثناء عملية الإنتاج  

لكنّ .كتساب يسبق التعلم و ھو المسؤول عن الطلاقة في الكلامأنّ الا" كراشن"يعتبر 
وظيفة التعلم تكمن في كونه مرشدا أو مراقبا قبل و بعد عملية الإنتاج، أي أنّ متعلم 

       .اللغة الثانية يستعمل القواعد النحوية التي تعلمّھا سابقا كمرجع لمّا يكتب أو يتكلم
أن يكون للمتعلم الوقت الكافي : عامل الوقت:وط ھيق ذلك يجب توفر ثلاثة شرو لتحقّ 

عامل التركيز على القاعدة والتفكير في : ثانيا استعمالھا،للتفكير في القاعدة النحوية و 
.صحتھا،  و أخيرا معرفة القاعدة النحوية  

: مستعملي المرشد إلى ثلاثة أصناف"  كراشن"كما يصُنف   

يستعملون كثيرا القواعد النحوية التي تعلمّوھا  الصنف الأول من المتعلمين، ھم الذين
من قبل للتأكد من أنّ المادة المنتجة صحيحة و تتطابق مع معلوماتھم حول القواعد 

وكثيرا ما يلجأ ھذا الصنف من المتعلمين إلى تصحيح أخطائھم أثناء الكلام،  .النحوية
انعدام الثقة في مكتسباتھم : و يعود ذلك إلى سببين رئيسيين. فلا  يمكنھم الكلام بطلاقة

، للتأكد من صحة معلوماتھم النحويةخلال مسارھم الدراسي، لذلك يعودون لما تعلمّوه 
أو أنھم تعلموا النحو من خلال التعليمات والدروس و لم يكتسبوه عفويا، لذا فھم 

.مرتبطون ارتباطا وثيقا بالنحو  

لمرشد إلاّ قليلا، لأنھم لم يتعلموا اللغة أمّا الصنف الثاني من المتعلمين فلا يستعملون ا
الثانية بل اكتسبوھا، أو لأنھم يفضلون عدم استعمال ما تعلموه في مسارھم الدراسي، 
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لھذا نجدھم لا يتأثرون بأخطائھم و لا يصححونھا فھم يتبعون حدسھم فيما يتعلق 
.بالأخطاء  

مكان و الزمن المناسبين الصنف الثالث، ھم المتعلمون الذين يستعملون المرشد في ال
من غير فرط أو تقليل ودون أن يسبب ذلك تقطعا في كلامھم، كما أنھم يستعملون نحو 

.اللغة الثانية بشكل يكمل ما اكتسبوه من نحو  

 

 رابعا: فرضية المادة التعليمية :

تھتم ھذه الفرضية بالاكتساب عكس فرضية المرشد التي ترتبط بالتعلم، لھذا أولى لھا    
اھتماما شديدا من حيث كيفية اكتساب المتعلم للغة الثانية، و كيفية انتقاله من " كراشن" 

.طور إلى طور أعلى منه  

إلى مستوى " م"أنّ المتعلم لكي ينتقل من مستوى رمز له بالحرف " كراشن"يعتقد 
، يجب أن يفھم المادة التعليمية  التي يجب أن تكون فوق قدراته "1+م"أعلى منه 

دار ضئيل بحيث يتمكن من فھمھا و التطور في اكتساب اللغة الثانية، ومن شروطھا بمق
، و أن لا تكون في مستوى  "3+م"أو " 2+م"  تفوق كثيرا قدرات المتعلم، أيضا أن لا

."0+م"قدراته بحيث لا تأتي له بجديد في تعلم اللغة الثانية   

ا لا يجب أن تدُرَس مباشرة لمتعلمي أنھّ" كراشن"وفيما يتعلق بمھارة الكلام ، يرى    
اللغة الثانية ، بل يجب منح الوقت الكافي للمتعلم حتى يصبح قادرا على الكلام باللغة 

إنّ الطريقة الأفضل لاكتساب مھارة الكلام ھي إعطاء المتعلم مادة تعليمية . المنشودة
من متعلم  التي تختلف ، لتعُين و تحفز المتعلم على بناء قدرته الإنتاجية"1+م"مفھومة، 
      كما أنّ ھذه المرحلة تتميز بكثرة الأخطاء التي تصُحح لاحقا كلمّا استمع. إلى آخر

.و تلقّى المتعلم مادة تعليمية أكثر  

إنّ فترة ما قبل الكلام ذات أھمية كبيرة لمتعلمي اللغة الثانية، حيث تمنح لھم الفرصة 
ماع  و فھم المادة اللغوية المقدمة لھم، بينما لا لبناء مھارتھم اللغوية من خلال الاست

      يتوفر المتعلمون الكبار على ھذه الفرصة فھم ملزمون بالكلام منذ الدروس الأولى
.و حتى قبل اكتسابھم تراكيب نحوية كافية للتعبير عن أفكارھم  

 ن استعمال، أنّ متعلمي اللغة الثانية الذين يتمكنون م"نيو مارك"من ناحية أخرى يرى 
في حقيقة الأمر إلى القواعد النحوية  يلجئونالقواعد النحوية منذ بداية المسار الدراسي 

قد . م و يطبقونھا على اللغة الثانيةللغتھم الأم، فيستعملون تراكيب و صيغ من لغتھم الأ
تكون تتشابه ھذه القواعد مع القواعد النحوية للغة الثانية، لكنھّا في الكثير من الأحيان 
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، ممّا يؤدي إلى الوقوع في الأخطاء التي تنتج عن ما يسميه الكثير من  الباحثين مختلفة
ھذه الأخطاء ليست نتيجة تداخل القواعد "يرى أنّ  "ماركنيو"لكنّ  .التداخل بين لغتين

، بل ھي نتيجة نقص اكتساب المتعلم للقواعد ية للغة الأولى مع اللغة الثانيةالنحو
36."صة باللغة الثانية التي يحتاجھا في الكلامالنحوية الخا  

 

 خامسا فرضية المصفاة العاطفية:

       للمساعدة في تعلم اللغة الثانية،أنّ ھناك مصفاة عاطفية تتدخل " كراشن"يعتقد    
.التحفيز، الثقة في النفس و التوتر: و تشمل ھذه المصفاة  ثلاثة عناصر أساسية ھي  

ا في عملية التعلم عبر منح الدافعية للمتعلم، كما أنّ المتعلم الذي يلعب التحفيز دورا ھام
أمّا التوتر فإنهّ كلمّا قلّ . يملك الثقة في نفسه و التقدير لذاته  ينجح في تعلم اللغة الثانية

بالإضافة إلى المادة التعليمية  .ن المتعلم من تحقيق ذاتهمكً في المحيط الدراسي تَ 
تي تعين على و ملائم و مشجع و ما يسمى بالمصفاة العاطفية الالمفھومة، يجب توفير ج

.تعلم اللغة الثانية  

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                            
36 New Mark, L, How not to interfere with Language Learning. Language  learning the 
individual process. International Journal of American Linguistics40.1966.p81 
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 المبحث الثالث: مشكلات تعلم نحو اللغة الانجليزية كلغة أجنبية:

 1- مشكلات تعلم اللغة الانجليزية كلغة أجنبية:
  

ن اللغات من اھتمت اللسانيات التطبيقية في منتصف القرن العشرين بدراسة تباي   
الانجليزية مع الاسبانية ، : خلال مقارنة العديد من لغات العالم في شكل ثنائيات مثل

" فرضية التباين"لقد أدّت ھذه الدراسة إلى ما سمي لاحقا ب.الفرنسية مع البرتغالية 
contrastive analysis حيث قام الباحثون بدارسة الفروق بين اللغة الأم و اللغة،

أثير اللغة الأم على اللغة الھدف، و كانت النتيجة أنھم توصلوا إلى تحديد الھدف، و ت
                                           .الأخطاء اللغوية التي قد يقع فيھا متعلم اللغة الھدف

                                  

 فرضية التباين:

وجه اكتساب اللغة الثانية أو الأجنبية  أنّ الحاجز الأساسي في"تعتبر ھذه الفرضية     
فلغة المتعلم الأولى لھا تأثير  37".ھو تداخل نظام اللغة الأولى مع نظام اللغة الثانية 

  كبير على اكتساب اللغة الھدف، من خلال تصادم القواعد النحوية للغتين أو النظامين
فعلى سبيل المثال  ،و ھذا ما يؤدي في الكثير من الأحيان إلى الوقوع في الأخطاء

يحدث أن يضع المتعلم، الذّي لغته الأم الإسبانية عند تعلمه الانجليزية كلغة ثانية ، 
و يعتبر ھذا النوع من الأخطاء ناتجا . الصفة بعد الاسم و ھي  قاعدة في اللغة الاسبانية 

لنحو اللغة الأولى إلى اللغة الثانية ،و يطلق  negative transfer"النقل السلبي "عن 
 positive"النقل الايجابي" ، أمّاinterference"التداخل"عليه أيضا مصطلح 

transfer  كما يوجد احتمال آخر . فھو تطابق القاعدة النحوية للغة الأم مع اللغة الثانية
  لموجودة في اللغة الأم، يتمثل في عدم وجود قاعدة نحوية في اللغة الثانية تقابل تلك ا

و كمثال على ذلك، المتعلم الذّي لغته الأم الصينية يجد صعوبة في تعلم أدوات التعريف 
  .اللغة الانجليزية كلغة ثانية لأنھا لا توجد في لغته الأم والنكرة في

، فإنهّ ليس ناتجا عن النقل من overgeneralisation" كثرة أو فرط التعميم"أمّا     
و يرى بعض الباحثون أنّ التعميم .ة الأم بل ھو ظاھرة في اللغة الھدف بحد ذاتھا اللغ

مھم في تعلم اللغات لأنهّ يساعد المتعلم على استنتاج قواعد اللغة الھدف من خلال 
مة يستخدمھا الأطفال عند تصنيف المعلومات في فئات اكبر ، كما أنهّ يعتبر وسيلة مھ

                                                            
37 Douglas, B, H. Principles of Language Learning and Teaching . Addison Wesley 
Longman 2000.p208 
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العديد من الحيوانات التي يصنفھا فيما بعد  : ى الطفل مثلالغتھم الأم، فقد يرتعلمھم 
  .تحت مفھوم الحيوانات

لكنّ كثرة التعميم قد ينتج عنه أخطاء خلال تطبيق بعض القواعد النحوية في غير 
مع كلّ الأفعال في ed » « و مثال ذلك في اللغة الانجليزية يستعمل الأطفال. موضعھا

ه يوجد صنفين من الأفعال القياسية و الشاذة زمن الماضي قبل معرفتھم بأنّ 
« regular / irrgular verbs » و ھذا النوع من الأخطاء ناتج عن طبيعة اللغة،

            .الھدف بحد ذاتھا و ليس تداخل بين اللغة الأم و اللغة الھدف

يتان في إنّ النقل السلبي أو ما اصطلح عليه بالتداخل و فرط التعميم  مشكلتان أساس    
كما أنّ عملية .ية خاصة في تعلم القواعد النحويةتعلم اللغة الانجليزية كلغة ثانية أو أجنب

النقل سواء النقل السلبي أو الايجابي، فھو يتم بين لغتين، أي نظامين مختلفين، حيث أنّ 
لوحيد المتعلم للغة ثانية في بداية المسار التعلمي تكون لغته الأم بالنسبة إليه النظام ا

أمّا فرط التعميم فيكون خلال تعلم .الذي يستطيع الرجوع إليه قبل أن يألف اللغة الھدف
و يرى الباحثون أنّ بداية المسار التعليمي للغة الھدف .اللغة الأم أو أي لغة أخرى 

لكنّ عند . يتميز بكثرة التداخل اللغوي، بمعنى النقل من اللغة الأم إلى اللغة الھدف
تعلم قدرا كافيا من النظام اللغوي الجديد يظھر استعمال التعميم في اكتساب اكتساب الم

اللغة الثانية، فكلمّا تقدّم المتعلم في تعلمھا يزيد تركيزه عليھا و لا يرجع إلاّ قليلا للغته 
.الأم  

،فإنّ معظم الأبحاث حول أخطاء المتعلمين ركزّت على "رود اليس"أمّا بالنسبة ل   
تباط اكتساب اللغة الثانية بالنقل عن اللغة الأم أو أنھّا ناتجة عن بناء تحديد مدى ار
فأخطاء المتعلمين بالنسبة إليه ناتجة إمّا عن النقل من اللغة الأم،  38."إبداعي للنظام

فالمتعلم يبني نظاما لغويا فريدا خاصا .  مثلما رأينا سابقا،أو ما سمّاه بالبناء الإبداعي
مثال . رضياته حول اللغة الھدف بمقارنتھا مع معارفه الأخرىبه، ثمّ يتحقق من ف

معرفته للغة الأم أو معرفته المحدودة حول اللغة الھدف، معرفته حول اللغة عامة، :ذلك
.فالمتعلم يبني نظامه اللغوي من خلال تأثره بمحيطه. الخ..معرفته في الحياة  

غة الثانية على أنھّا تشبه أخطاء و ھكذا أصبح ينظر للأخطاء التي يقع فيھا متعلم الل
الأطفال حين تعلمھم للغتھم الأولى، أي أنھا ناتجة عن إبداع و ذكاء لغوي لمستويات 

منظمة لاكتساب اللغة الھدف، و من خلال ھذه الأخطاء و التحقق من الفرضيات ينجح 
كلغة المتعلم تدريجيا في وضع نظام قريب من النظام اللغوي لمستعملي اللغة الھدف 

                                                            
38 Rod, Ellis. The Study of Second language Acquisition. Oxford University Press 
1994.p18. 
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و يعني بذلك  39،"مابين اللغات"مصطلح " سيلينكر" أولى، و ھذا ما أطلق عليه
انفصالية نظام اللغة الثانية للمتعلم، فھو عبارة عن تركيب يحمل صفة الوسيط بين اللغة 

و لأجل تحليل ھذا النظام يجب دراسة ما ينتجه المتعلم من كلام أو . الأم و اللغة الھدف
عكس قدرات المتعلم في اللغة الھدف و دراسة أخطاءه أيضا، لأنّ كتابة ،لأنّ ذلك ي

المادة الإنتاجية الصائبة لا تعطي معلومات كافية عن النظام اللغوي للمتعلم بل 
المستوى الذي وصل إليه  في اكتساب اللغة الھدف، و لھذا فإنهّ من المھم تسليط الضوء 

.على الأخطاء  

 

 2 – دراسة أخطاء النحو في اللغة الانجليزية و كيفية التعامل معھا:
 

يرتكب الأطفال حين اكتسابھم اللغة الأم العديد من الأخطاء و الغلطات، و من خلال    
الأمر نفسه بالنسبة للغة الثانية، فالمتعلم  .اللغوي الطفل نظامهالخطأ و التصحيح يبني 

و أوجه النظر حول اختلفت الآراء  . يمر بالعديد من الأخطاء في مساره التعلمي
الأخطاء ففي منھج القواعد و الترجمة تدل الأخطاء عموما على قواعد تمّ تعلمھا بشكل 

أمّا في المنھج السمعي الشفھي، فإنّ . ناقص أو معرفة مستوعبة بشكل غير كامل
40."الأخطاء ھي عادات خاطئة يجب تجنبھا قدر الإمكان  

ح الباحثون يعتقدون أنّ الأخطاء ليست فشلا مع أواخر الستينات و بداية السبعينات أصب
في النظام البيداغوجي، بل ربما تكون نتيجة مجھود إبداعي للمتعلم لبناء نظام لغوي 

وبھذا توصل الباحثون و المعلمون إلى أنّ الأخطاء التي يقوم بھا المتعلم خلال . جديد
"  كوردر"يث يرى مساره في بناء النظام اللغوي الجديد يجب أن  تدرس وتحلل، بح

في مقالته حول دلالة أخطاء المتعلمين  أنّه من الضروري التركيز على أخطاء 
المتعلمين في اللغة الھدف، لأنھا تثبت استعمال المتعلم للغة الھدف و ھي ذات دلالة من 

حيث أنھا تزود الباحثين بتوضيحات حول كيفية تعلم أو اكتساب اللغة، و ما ھي  
و بذلك  41.والإجراءات التي يستعملھا المتعلم لاكتشاف اللغة الھدفالاستراتيجيات 

.أنھا جزء لا يتجزأ من العملية التعلمية على أصبح ينظر للأخطاء  

 

                                                            
39  Selinker, L , Interlanguage, International Review of Applied Linguistics10.1972.p201. 
40  Leo‐Vanlier, L. The Clssroom and the Language Classroom, Longman 
Group1988.p181. 
41 Corder, S, P, The Significance of Learner’s Errors, International Review of Applied 
Linguhstics5.1967.p161. 
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 الفرق بين الخطأ و الغلط:

ربما لا يوجد فرق بين ھذين  المصطلحيين في اللغة العربية، لكن في اللغة    
 ،ولھذا قمنا بترجمة المصطلح  mistakes وerrors الانجليزية ھناك تباين بين

errorإلى خطأ و mistakeإلى غلط.  

لغوي، أي أنّ المتعلم يعرف القاعدة لكنه يخطأ بسبب الالغلط ھو استعمال خاطئ للنظام 
يمكن للمتعلم أن يستدرك و يصحح  و في حالة الغلط.الارتباك و خلط في معلوماته 

أمّا الخطأ فھو يعكس انحراف . من طرف المعلم نفسه و ھذا بالإشارة فقط  إلى الخطأب
في قدرة المتعلم أي أنهّ لم يفھم جيدا المعلومة المقدمة إليه، ومن خصائص الخطأ أنهّ 

  .            يتكرر عدّة مرات

رغم التباين الموجود بين الخطأ و الغلط، إلاّ أنّ معظم الباحثين ركزوا في دراساتھم 
التي تدل على تطور نظامه اللغوي في اللغة الھدف و كيفية  على تحليل أخطاء المتعلم

.التعامل معھا  

 وصف و تصنيف الأخطاء  في اللغة الانجليزية:

و الأخطاء .الوصف و التصنيف ھما المرحلتان الأساسيتان في دراسة و تحليل الأخطاء
لقد قدّم . الكتابة التي ترد في المادة الإنتاجية للمتعلم أي الكلام و ھيالتي يمكن دراستھا 

نموذجا لوصف الأخطاء، حيث فصّل بين الأخطاء الظاھرة و الأخطاء " كوردر"
فالأخطاء الظاھرة ھي الأخطاء النحوية التي تظھر على مستوى تركيب  42 .الخفية

الجمل ، أمّا الأخطاء الخفية فتظھر عندما تكون الجملة صحيحة التركيب، لكنھا خاطئة 
فجوابه ". أنا بخير"يجيب " من أنت؟: " مثلا عند سؤال شخص" . على مستوى السياق

، ولھذا يعتبر ھذا "من أنت" من الناحية النحوية صحيح، لكنهّ لا يتماشى مع السؤال
.التصنيف على مستويي الجملة و السياق  

43:فقد قسّم فيه الأخطاء إلى أصناف" لينون" أمّا التصنيف الآخر الذي صاغه  

.طاء بالزيادة، أو الحذف، أو الترتيب، أو الاستبدالالأخ: الصنف الأول  

                             :في السؤالto do الفعل المساعد   زيادة: الخطأ بالزيادة مثل -
                                                              does can he  write ?         

                                                            
42 Corder, S, P, Idiosyncratic Dialects and Errors Analysis. Internetional Review of 
Applied Linguistics9.1971.p147 
43 Lennon, P, Errors : Some Problems of Definition, Identification, and Distinction. 
Applied Linguistics12.1991. p196. 
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            she went to marketفي  (the)اة التعريف الأخطاء بالحذف مثل حذف اد -  

   I to go the movie: الأخطاء في الترتيب مثل -

   I lost my road : في wayبمفردة  roadاستبدال مفردة : الأخطاء في الاستبدال مثل

، )الإملائي(المستوى الفونولوجي: تصنيف الأخطاء في مستويات: الصنف الثاني
لكن الإشكال في ھذا التصنيف . المستوى النحوي، مستوى السياق مستوى التراكيب،

ھو صعوبة التمييز بين الأخطاء في مختلف المستويات، فعلى سبيل المثال مفردة ما 
.ذات خطأ فونولوجي قد يكون لھا أيضا خطأ تركيبي أو نحوي  

 1-الأخطاء على المستوى الفونولوجي:

ح للمفردة ،أي أخطاء إملائية كما في الجمل يخطأ المتعلمون في كتابة الشكل الصحي
  :التالية

  thinks I have many     

 My brother is a lower                                                                    

و الجملة ، thinksو وضع بدلا عنھا مفردة  thingsالمتعلم في كتابة المفردة أخطأ 
  . lawyerبدلا عن مفردة  lowerة الثانية كتب مفرد

  :الأخطاء على مستوى التراكيب-2

أمّا على مستوى التراكيب فقد يخطأ المتعلم في اختيار المفردة الصحيحة التي تعبر  
  : عن المفھوم المناسب مثل

in the door.    stoppingMy father was  

                                                                  .standing     بدلا عن المفردة  
stopping استعمل        

:كما يخطأ المتعلمون في ترتيب المفردات مثلا     

Last Sunday night بدلا عن      The Sunday night past 

و يخطئون أيضا في تركيب الجمل، كالجمل الاستفھامية و الجمل في صيغة النفي مثل 
 :What time it is? 

  ? what time is itن بدلا ع
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 3-الأخطاء على المستوى الصرفي:

  :تتمثل في أخطاء تصريف الأفعال، مثلا تصريف الفعل الشاذ مثل الفعل القياسي

 with my father about the problem.        speakedyesterday, I           
     

 Iو الصواب ھو    
spoke                                                                                             

  : كما يخطئ المتعلمون في اختيار الزمن المناسب لتصريف الفعل مثل

TV. watchedThe door bell rang when I  

:و الصواب ھو    

the door bell rang when I was watching tv                                                           

   discours errors:الأخطاء على المستوى السياق -4

يرتبط ھذا النوع من الأخطاء بطريقة ترتيب و ربط الجمل مع بعضھا البعض لإنشاء 
  : نص متناسق مثلا

At last when I finished it was seven o’clook 

 eventually, when I finished it                                             و الصواب
was seven o’clock  

تعتبر ھذه الأصناف من الأخطاء أخطاء كتابية، و بالنسبة للأخطاء الشفھية يمكن 
  pronunciation errorsإضافة أخطاء النطق 

أو globalھي الأخطاء التي يمكن تصنيفھا من حيث أنھا إجمالية  :الصنف الثالث
  .localموضعية 

 نسبة للأخطاء الإجمالية فھي تحول دون التواصل بين المتكلم و المستمع أو الكاتب بال
أمّا الأخطاء الموضعية فإنھا لا تحول دون فھم .و القارئ، أي لا يمكن فھم الرسالة

الرسالة، لأن الخطأ عموما يكون صغيرا، و يمكن للسامع أو القارئ تخمين المعنى 
    . العام للرسالة الموجھة إليه

، حيث إنّ خطأ )الاتساع(يفرق فيه بين خطأ المجال و خطأ الامتداد : الصنف الرابع
المجال ھو تصنيف الوحدات اللغوية من أصغر وحدة صوتية إلى السياق الذي يوضح 
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الخطأ ، أمّا خطأ الامتداد يكون في تصنيف الوحدات اللغوية التي يجب أن تحذف ،أو 
خطأ المجال  a scissors: جل تصحيح الجملة مثلاتستبدل،أو ترتب، أو تضاف من أ

 indifiniteو خطأ الامتداد ھو استعمال أداة النكرة   a scissors ھو الجملة
article(a) مع اسم الجمع في اللغة الانجليزية.  

 كيفية التعامل مع الأخطاء :

مع الأخطاء  بعد تحليل  الأخطاء و تصنيفھا ،لجأ الباحثون إلى دراسة كيفية التعامل   
 اللغوية، أي  ھل يجب تصحيح الأخطاء كلمّا وردت ، كيف و متى تصحح الأخطاء؟

تصحيح الأخطاء بلوحتين لإشارة المرور،اللوحة الأولى أطلقوا " أولر و فيجيل"مثلّ    
اللون الأخضر في 44 .عليھا مصطلح التصحيح العاطفي، و الثانية التصحيح العقلي

للمتكلم بمواصلة كلامه،أمّا اللون الأحمر فيدل على ضرورة التصحيح العاطفي يسمح 
أمّا اللون الأخضر في اللوحة الثانية والتي ھي التصحيح . التوقف لوجود خطأ ما

العقلي، فيرمز إلى عدم تصحيح كلام المتعلم و اللون الأحمر يرمز إلى تصحيح المتعلم 
.لأخطائه بنفسه و تدارك غلطاته  

إلى أنّ التصحيح العقلي يجب أن يكون متوسطا ليكون " ر و فيجيلأول"ص كل منلُ خَ    
فعالا ، لأنّ كثرة التصحيح العقلي السلبي  بقطع كلام المتعلم و التركيز على أخطاء 
التركيب و النطق يؤدي إلى إحباط المتعلم و اعتقاده أن كلّ كلامه خاطئ و لا مجال 

ن ذلك فإنّ كثرة التصحيح العقلي الايجابي و على العكس م. للتقدم في تعلم اللغة الھدف
عندما تمر الأخطاء مرور الكرام بھدف مواصلة تسلل الكلام يؤدي إلى تقوية و ترسيخ 

و لھذا فإنّ دور المعلم ھو إعطاء اللون الأخضر  . الأخطاء في ذھن المتكلم و السامع
ء اللون  الأحمر لإتمام المحادثة ،لكن دون التغاضي عن الأخطاء الفادحة ، و إعطا

.الكافي للفت انتباه المتعلم للأخطاء المھمة دون تثبيط عزيمته عن مواصلة الكلام  

و الأخطاء   أنّ على المعلم أن يفرق بين الأخطاء الإجمالية" ھندريكسن"يرى     
الموضعية، فھو يعتبر أنّ ھذه الأخيرة لا تصحح إذا كان كلام المتعلم مفھوما، لأنّ كثرة 

أمّا الأخطاء الإجمالية فيجب أن تصُحح لأنھا تمنع فھم .يح  تكسر مسار التواصلالتصح
   45.الرسالة

                                                            
44 Vigil, Neddy, A, and Oller, John, w, Rule Fossilization : a Tentative Model. Language 
Learning26.1976.P281. 
45 Hendrickson, James, M. Error Correction in Foreign Language Teaching ; Recent 
Theory, Research and Practice. Incroft 1980.p93. 
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إنّ كيفية تصحيح الأخطاء عملية صعبة و مركبة، حيث لم تصل البحوث حول كيفية 
تصحيح أخطاء المتعلمين في تعلم اللغة الأجنبية أو اللغة الثانية إلى حلول يمكن تطبيقھا 

  في بعض المناھج يعتبر تصحيح الأخطاء مھما . القسم أو خارج القسمفي الواقع، في 
أمّا .  منھج القواعد و الترجمة، و منھج السمعي الشفھي: و لا يمكن التغاضي عنه، مثل

المنھج الطبيعي، فإنھا ترفض التصحيح المباشر للأخطاء : في المناھج الأخرى مثل
.ما ينھي المتعلم كلامهكلمّا وردت بل يكون ذلك في شكل تعقيب بعد  

 

متبوعة بخصائص " خيارات قاعدية" بتقسيم تصحيح الأخطاء في شكل" بايلي"لقد قام 
46:لخصّھا فيما يلي  

.   تصحيح أو تجاھل   1   

.تصحيح في الحال أو مؤجل 2  

.طلب التصحيح من متعلمين آخرين أو عدمه 3  

.تحويل التصحيح إلى متعلم أخر، مجموعة أو كلّ القسم 4  

.العودة أو عدم العودة إلى المتعلم الذي أخطأ بعد التصحيح 5  

.السماح لمتعلمين آخرين بمباشرة التصحيح 6  

. امتحان فعالية التصحيح 7  

 

 الخصائص الممكنة:

.الإشارة إلى وجود الخطأ  1  

.الإشارة إلى مكان الخطأ 2  

.إعطاء فرصة لمحاولة أخرى 3  

.تقديم نموذج 4  

.ع الخطأالإشارة إلى نو 5  

                                                            
46 Bailey, Kathreen, M. Classroom‐cenetered Research on Language Teaching and 
Learning. In Celce_ Murcia 1985.p111. 
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.الإشارة إلى التصحيح 6  

.الإشارة إلى التطور 7  

.الإشارة إلى التشجيع 8  
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  :الفصل الثاني

واقع تعليم و تعلم زمني 
الحاضر في مستوى السنة 
  .الأولى متوسط في الجزائر
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سنة الأولى تعليم و تعلم مادة اللغة الإنجليزية لتلاميذ ال :المبحث الأول
 :متوسط في الجزائر

  

لقد أدرجت اللغة الإنجليزية كلغة أجنبية ثانية بعد اللغة الفرنسية في السنة الأولى    
، وھذا بعد الإصلاح البيداغوجي الذي طال كلّ المناھج عبر 2002متوسط سنة 

اد على ، كما تمّ الانتقال من الاعتم)الابتدائي ، المتوسط، و الثانوي(مختلف الأطوار 
  .المقاربة بالأھداف إلى المقاربة بالكفاءات

قبل اعتماد الإصلاحات، يتم ابتداء من السنة الثامنة  كان تدريس اللغة الإنجليزية،
أساسي و كانت المقاربة تعتمد على إستراتيجية تنظيم العملية التربوية و تعيين الأھداف 

  .المراد الوصول إليھا بدقة

فاءات فھي تجعل دور المعلم منحصرا في تنشيط و توجيه العملية أمّا بيداغوجيا الك   
كما . التعليمية، و لا يعدو المتعلم أن يكون باحثا و مكتشفا و مساھما في بناء معارفه

ترتكز العملية التعليمية على منطق التعلم معتبرة المتعلم محور العملية و الكفاءات 
النظرية المعرفية "د ھذه المقاربة أيضا على تعتم. المستھدفة ھي التي تحدد المحتويات

و البنائية الاجتماعية من خلال ربط المعارف المكتسبة في القسم مع تلك المكتسبة 
خارج القسم، كما تكُسب التلميذ ملكة التعلم و تبادل الأفكار، و التعاون و المشاركة مع 

  47."الآخرين

بالأھداف بشكل منفصل، بينما تتصف في  أمّا عملية التقييم فقد كانت تتم ضمن المقاربة
بيداغوجيا الكفاءات بالشمولية و تتم بشكل إدماجي، فالمتعلم مطالب بتسخير و دمج 

  .مكتسبات تعلمه لتحقيق الكفاءة المطلوبة

لقد نتج عن ھذا التحول من المقاربة بالأھداف إلى المقاربة بالكفاءات تغييرات في    
حيث يتماشى مع المقاربة الجديدة، لذا سنفرد مبحثا الكتاب المدرسي و مضمونه ب

    للتطرق إلى مقرر اللغة الإنجليزية للسنة الأولى متوسط بمختلف وحداته التعليمية، 
و مضمون الوحدة التعليمية كما سنفصل في كيفية تدريس المعلم و تعامل التلاميذ مع 

  .قواعد النحويةمختلف جوانب اللغة بما فيھا النطق، و المفردات، و ال

  

                                                            
47Document D’accompagnement des programmes de la 1ère année moyenne : langue arabe, amazigh, 
française et anglaise. ONSP.Avril2003.p87 
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  :مقرر الإنجليزية في السنة الأولى متوسط  .1
  

« Spotlight on English »   ھو عنوان أول كتاب لتدريس اللغة الإنجليزية في
السنة الأولى متوسط اعتمادا على المقاربة بالكفاءات و ھو يرمي إلى الوصول إلى 

        الفھم، و إنتاج رسائل شفھية التعامل شفھيا باللغة الإنجليزية، : "الكفاءات التالية 
  .مع إعطاء الأولوية لمھارة الكلام فمھارة الكتابة تدريجيا48"و مكتوبة

و تظھر خصائص ھذا المقرر من خلال تطبيق المقاربة بالكفاءات التي تجعل من 
ي كما يتميز باحتوائه على المادة الخام الت. التلميذ عنصرا فعالا في تعلم اللغة الإنجليزية

يتعلمھا التلميذ في مدّة زمنية معينة و ينتھي بانجاز مشروع يعتمد على العمل في 
    مجموعات و التفاعل و النقاش بين أفراد المجموعة الواحدة والمجموعات الأخرى،

كما يھدف المقرر إلى إكساب التلميذ الكفاءات . و استخدام القواميس، و الانترنت
  .ة ليتمكن من استعمال اللغة الانجليزية كأداة تواصلاللغوية، و المنھجية الثقافي

يتضمن مقرر اللغة الإنجليزية للأولى متوسط على وحدة تمھيدية و سبع وحدات 
  .2:تعليمية كما ھو مبين في الجدول في الملحق رقم

الوحدة التمھيدية على لائحة للأبجدية الإنجليزية و مفردات الاستعمال اليومي  تحتوي
القسم، و التعليمات التي يستخدمھا المعلم مع التلاميذ داخل القسم في شكل  أدوات: مثل

  .صور توضيحية

أمّا الوحدات السبع الأخرى فكل وحدة تدور حول موضوع معين ومقسمة إلى خمسة 
  .خطوات سنتطرق إليھا بالتفصيل في النقطة الموالية

  مرحبا"الوحدة الأولى عنوانھا" Hello :البداية الأولى  تعتبر ھذه الوحدة
للمتعلم حيث يتعلم خلالھا تحية الآخرين والسؤال عنھم و تقديم معلوماته 
شخصية، كما تھدف ھذه الوحدة إلى التواصل عبر الھاتف و التكلم عن 

 .في زمن الحاضر البسيط to beالجنسيات المختلفة باستعمال الفعل 

  عنوان العائلة و الأصدقاء"الوحدة الثانية تحت "Family and friends      
و يتعلم فيھا التلميذ كيف يتعرف على الأشخاص الآخرين و تقديم معلومات 

عنھم، وكذا وصف أفراد العائلة الصغيرة و الكبيرة من خلال استعمال الحاضر 
  .البسيط

                                                            
48Teacher’s Handbook, 1st year middle school.ONPS2004‐2005.p4 
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 الرياضة"الوحدة الثالثة المعنونة ب Sport  تتمحور حول وصف الأماكن
، و وصف النشاطات اليومية باستعمال زمن والتكلم عن الأنشطة الرياضية

 .الحاضر المستمر

  في الداخل و الخارج"الوحدة الرابعة تحت عنوان " In and out وتھدف إلى
 .تعليم التلميذ وصف الحيوانات والإخبار بالوقت باللغة الانجليزية

 الغذاء" الوحدة الخامسة عنوانھا "Food  ل إلى تعليم التلميذ كيفية السؤا ترمي
 .الكميةعن أسعار الأغذية و تقدير 

  الاكتشافات والاختراعات"الوحدة السادسة تحت عنوان"Inventions and 
discoveries    يتعلم التلميذ خلالھا التكلم عن المخترعين و الاختراعات

 .القديمة و ھذا باستعمال زمن الماضي البسيط

 البيئة"الوحدة السابعة المعنونة ب "Environment تعلم فيھا التلميذ التكلم عن ي
 .أحوال الطقس و ھذا باستعمال زمن المستقبل البسيط

من خلال حضورنا في الأقسام و الاستفسار من بعض الأساتذة تأكدنا أنّ العديد منھم 
يرون أنّ المقرر مكثف و لا يمكن إكماله و غالبيتھم يتوقفون إما عند الوحدة الرابعة أو 

  .الخامسة

ة التعليمية في كتاب اللغة الانجليزية للسنة الأولى مضمون الوحد .2
  :متوسط في الجزائر

 

تنقسم كل وحدة من وحدات الكتاب المدرسي إلى خمس خطوات مرتبة "      
  49:"كالتالي

 Learn the languageتعلم اللغة   -1
   Learn about cultureالإطلاع على الثقافات  -2
  Reminderتذكير  -3
      Checkالتأكد من المعلومات  -4
 The Projectالمشروع  -5

 
 
 
 

                                                            
49Teacher’s Handbook, 1st year middle school.ONPS2004‐2005.p5 
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     : Learn the languageتعلم اللغة - 1

يتضمن ھذا القسم من الوحدة تراكيب و مفردات و وظائف لغوية معروضة في قالب    
تواصلي بھدف تنشيط عقل المتعلم و مساعدته في الخطوات القادمة، كما تركز على 

  .اج القراءة و الكتابة تدريجياالتفاعل بين المتعلمين شفھيا و من ثمّ إدر

إنّ الھدف من ھذا القسم ھو التعرف على مختلف المواضيع التي سيواجھھا التلميذ في 
 أقسامو ينقسم تعلم اللغة إلى ثلاثة . المشروع من خلال التمارين و التطبيقات

(Sequences) يركز كلّ قسم منھا على جانب لغوي محدّد يتم التمرن عليه عبر ،
  .مرحلة السماع و الكلام، مرحلة التمرين، و مرحلة الإنتاج: مراحل ثلاثة

خلال مرحلة السماع و الكلام يتعلم التلاميذ قواعد نحوية و إملائية، و الطريقة  -
السليمة للنطق بالإضافة إلى المفردات حتىّ تصبح اللغة الإنجليزية وسيلة 

  .تواصل بالنسبة لھم

ردات و التراكيب من خلال نشاطات ترُكز على مھارة يتعود التلميذ تدريجيا على المف
و يتعرف . التواصل كما تولي اھتماما كبيرا إلى جانب النطق لما له من أھمية كبرى

 النبرالتلميذ منذ بداية مساره التعليمي على مختلف الحروف الصوامت، 
)intonation(، وحركة الحبس و التسريب ( Stress )  

     المرحلة يكون المتعلم قد اكتسب تراكيب لغوية  هضمن ھذ: التمرينمرحلة  -
و مفردات جديدة أساسية تمكّنه من حلّ التمارين اللغوية كما تسمح له بتعلم 

  .مفردات جديدة
يكون التلميذ قادرا على استعمال مھاراته الإنتاجية المتمثلة في : مرحلة الإنتاج -

  .يمية سواء عبر السماع أو القراءةالكتابة و الكلام من خلال ما تلقاه من مادة تعل

  : Learn about cultureالإطلاع على الثقافات-2

يتناول ھذا القسم جانب الثقافات و المعلومات العامة حتى يطلّع المتعلم على ثقافات    
أخرى، خاصة تلك المتعلقة بالبلدان التي تعُد اللغة الإنجليزية لغتھا الرسمية أو الوطنية، 

  .ة أوجه الشبه بين ثقافته و الثقافات الأخرىو كذا مقارن

    يسترجع التلميذ خلال ھذا المرحلة كلّ التراكيب التي اكتسبھا في مرحلة تعلم اللغة،
و يتم كلّ .و بذلك يتعلم الربط بين ھذه التراكيب و المظاھر الثقافية و الاجتماعية العامة

بالإضافة إلى التفاعل بين  ذلك في إطار تواصلي عبر العمل في أزواج و جماعات
أمّا الھدف الأساسي من .بينما ينحصر دور المعلم في تنظيم العمل الجماعي. التلاميذ
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ھذه المرحلة فھو إكساب التلميذ ثقة في نفسه و القدرة على إنشاء تعبير كتابي يحتوي 
  .على معلومات ثقافية

  :Reminderتذكير -3

     ومات التي تلقاھا المتعلم ضمن الوحدة التعليمية يتم في ھذا القسم تجميع كلّ المعل   
و ھذا بھدف جلب انتباھه لكمية المعلومات الجديدة المكتسبة، كما يمكن للمعلم أن يتلو 

  .على تلاميذه شفھيا محتوى التذكير ثمّ يختبر فھمھم

  : Checkالتأكد من المعلومات-4

متعلمين للمعلومات، كما يعطي لھم يسعى ھذا القسم إلى التأكد من مدى اكتساب ال    
و ترسيخ ما . الفرصة لتصحيح التمارين بأنفسھم من خلال مجموعة تمارين  ممنھجة

  .اكتسبوه أو تخطي العقبات التي صادفتھم من قبل 

يمكن للمعلم أن يختار بعض التمارين لحلھّا جماعيا كما يمكنه إضافة تمارين أخرى من 
  .خارج المقرر

  The Project: المشروع -5

في ھذه المرحلة من الوحدة  التعليمية يقوم التلميذ بدمج كلّ معارفه التي اكتسبھا    
خلال الوحدة التعليمية و معارفه السابقة  لانجاز المشروع و يستعين بوسائل أخرى 

  .الانترنت أو الكتب أو المجلات: مثل

دم التعليمات و التوجيھات يتم انجاز المشروع عبر تقسيم التلاميذ إلى أفواج كما تق
  .لقيادة المتعلمين نحو المعلومة الصحيحة 

بعد انجاز المشروع يتم عرضه في القسم، و تختار كل مجموعة عضوا منھا لعرضه 
لتأتي بعدھا مرحلة التقييم حيث يقوم .ثمّ يتم النقاش عبر طرح الأسئلة و الإجابة عنھا

 .المعلم بتصحيح الأخطاء و تقييم الانجاز
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تدريس المعلم و تلقي التلميذ لمختلف جوانب اللغة الإنجليزية في  .3
 :متوسط :مستوى السنة الأولى

  

  :المفردات -

يقع على عاتق المعلم مساعدة المتعلمين فھم المفردات الجديدة خلال الدرس و ذلك    
في أمّا . عبر استخدام الصور، أو الإشارة، أو التعريف أو الشرح انطلاقا من المضمون

بداية المسار التعليمي فيفضّل استعمال الإشارة أو الصور، لكنّ بعد التدرب على 
السماع و القراءة يكتسب التلميذ مخزونا لغويا يسمح للمعلم بالشرح و التعريف دون 

  .اللجوء إلى الترجمة إلاّ عند الضرورة

ى يترسخ المعنى كما يقوم المعلم بتحفيز المتعلمين لإيجاد معنى المفردات بأنفسھم حت
أن "و من بين التوجيھات و الأفكار التي وردت في الكتاب الخاص بالمعلم. في أذھانھم

التي 50"يلجأ التلاميذ إلى وضع قائمة للمفردات أو قاموس خاص يسجلون فيه الكلمات 
تعلمّوھا و ھذا بشرحھا، أو استعمال مرادفات لھا، أو حتى عن طريق الرسم، و يبقى 

  .أن يراجع تلك القوائم حتى يتأكد من خلوھا من الأخطاءعلى المعلم 

  : النحو -

لا يوجد درس مخصص فقط للنحو في مقرر اللغة الإنجليزية للسنة الأولى متوسط،    
و على عكس التدريس بالأھداف . بل يدرس النحو مرتبطا بالمعنى في قالب تواصلي

حوية ضمنيا من خلال مھارتي فإنّ المقاربة بالكفاءات تنص على تدريس القواعد الن
  .السماع و الكلام، و القراءة في وقت لاحق 

 presentإنّ استماع التلميذ بكثافة لتركيبة محدّدة ،و لتكن مثلا صيغة الحاضر البسيط
simple  و استعمالھا كلاميا يكسب التلميذ القدرة على تصنيف و استنتاج القاعدة
  .تلقائيا

جأ إلى شرح بعض القواعد النحوية إذا استلزم الأمر، كأنّ و مع ذلك يمكن للمعلم أن يل
و الحاضر المستمر  Present simpleيبُين الفرق بين الحاضر البسيط

Presentcontinuous حتى لا يتكرر الخطأ. 

 

  

                                                            
50Teacher’s Handbook, 1st year middle school.ONPS2004‐2005.p13 
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  :النطق -

يكتسب تلاميذ السنة الأولى متوسط النطق السليم للمفردات و الجمل من خلال     
       بداية كلّ وحدة تعليمية يقدم المعلم بعض الحوارات كأمثلة  السماع و الكلام، ففي

و يسُمعھا للتلميذ بھدف تلقين المفردات، و تعلم النطق السليم ليتمكن من استخدامھا 
  .خلال كلامه أو قراءة النصوص

كما انه من الضروري أن يستمع التلاميذ للمتكلمين الأصليين للغة الإنجليزية، حيث 
 Stressو حركات الحبس و التسريب ،intonationلك في تعلم النبريساعدھم ذ

 .بالإضافة طبعا إلى النطق السليم للحروف
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 presentتعليم و تعلم التلاميذ زمني الحاضر البسيط :المبحث الثاني
simple والحاضر المستمرpresent continuous  في السنة أولى
  :متوسط

 

طرق إلى تعليم و تعلم زمني الحاضر البسيط و المستمر من خلال في ھذا المبحث سنت
وصف مقرر النحو في مختلف الوحدات التعليمية التي يتضمنھا الكتاب المدرسي في 

مستوى السنة الأولى متوسط، كما سنعرض بعض الدروس النموذجية لتبيان كيفية 
  .تدريس و تعامل التلاميذ مع زمني الحاضر البسيط و المستمر

 

  :مقرر النحو في كتاب اللغة الانجليزية للسنة أولى متوسط .1
  51" عدة محاور في النحو مقسمة إلى أجزاء"  يحتوي مقرر اللغة الانجليزية على    

و تدرس ضمن قالب تواصلي عبر مختلف الوحدات التعليمية السبعة كما ھو مبين في 
  .3:الملحق رقم

في زمن الحاضر البسيط  To beالفعل  تتضمن الوحدة التعليمية الأولى تدريس-
present simple  بالاقتصار على الضميرينI/You  . كما يتم تدريس أداة الإشارة

it حرفي الجر وin/from،   و ضمائر الملكيةmy/your  . كلّ ھذه الجوانب يتم
التطرق إليھا في شكل محادثات لتعليم التحية و كيفية السؤال عن المعلومات الشخصية 

 ? Where are you fromأو    ? what’s your name: ثلم

و يتُوقع . كما يتعلم التلاميذ في ھذه الوحدة مختلف الجنسيات بالإضافة إلى طريقة العد
من المتعلم في نھاية الوحدة أن يكون قادرا على تقديم معلومات عن نفسه كتابيا أو 

  .يدرس بھا شفھيا، عن عمره، و جنسيته، و بلده، و المدرسة التي

،  : short, tall, blue, darkأمّا في الوحدة الثانية فيتعلم التلميذ الصفات مثل-
في زمن الحاضر البسيط ، بالإضافة إلى  To haveوتصريف الفعل المساعد 

أفراد العائلة أو  :ممّا يمكنه من وصف الأشخاص الآخرين مثل he/sheالضميرين
 : م، طولھم، وزنھم، و وظيفتھم مثلالأصدقاء، و إعطاء معلومات عن سنھ

My father is adoctor. 

                                                            
51 Spot light on English. First year middle school. ONPS 2008_2009. 
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Sue is eleven. She is 1.60cm. She has blue eyes and long hair. 

  

                :     مثلTo Beكما يتعلم التلاميذ أيضا طرح الأسئلة باستعمال الفعل 
how tall are you ? 

Is she a teacher ? 

 

 To :ثة يدرس التلاميذ أفعال أخرى في زمن الحاضر البسيط مثلفي الوحدة الثال-
watch, to practise, to like  وكيفية تصريفھا مع الضمائرwe / they. 

لوازمھا  و يدخل استعمال ھذه الأفعال و التراكيب في التعبير عن مختلف الرياضات، و
سبيل المثال على . الھوايات و النشاطات اليوميةبالإضافة إلى التكلم عن 

:                               I practise basketball at 9 :30   

I take my ball and my suit. 

 on the:ف الجر الدالة على الزمان والمكانرولمتعلم أيضا حدرس اكما يَ 
left/near/at +time  و ھذا لاستعمالھا في وصف الأمكنة و تحديد الاتجاه مثل: 

The restaurant is on the left near the bank. 

 

 أسماء الاستفھام باستعمالبينما يتعلم التلاميذ كيفية طرح الأسئلة 
when/where/what  ، الفعل المساعد وDo /Does مثلا:  

Does she go to the gym? / When do you get up?  

  ..Yes, she doesأوNo, she doesn’tو الإجابة عن الأسئلة بالتأكيد أو النفي 

في الوحدة الرابعة يدرس المتعلمون أفعالا جديدة في زمن الحاضر البسيط و زمن -
كما يتم التطرق أيضا إلى . الحاضر المستمر بصيغة التوكيد ،و النفي، و السؤال

 sometimes /always: :الدالة على زمن الحاضر مثل 52)التكرار(ظروف الزمان 
/never/often… الزمان و المكان  على و حروف الجر الدالةat/ on /in  و صيغ

                                                            
52
                                                   .20ص . 2010دار الفكر. رفاعي، المعين في قواعد اللغة الانجليزيةأنس ال 
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ليتمكن التلاميذ من وصف نشاطاتھم اليومية  irregular pluralsالجمع الغير قياسية 
 :مثل

what is she doing ? 

she is practicing sport.  

 lions live in             :و وصف أنواع الحيوانات، و طريقة عيشھا، و غذائھا مثل 
the jungle, they eat meat, and they sleep 11hours.    

  .كما يتمكنون من إعطاء الوقت باللغة الانجليزية 

        في صيغة النفي can / can’tيدرس التلميذ الفعل المساعد :في الوحدة الخامسة-   
 Howبصيغتي التوكيد و السؤال  Some / Anyو التوكيد و محدّدات الكمية 

many ? / How much ?  ليتمكن التلاميذ من السؤال عن الأسعار و التعبير عن
الكمية، بالإضافة إلى صيغة الأمر حتى يتمكن من توجيه تعليمات حول كيفية القيام 

 Please, I want a glass of water :بشيء معين أو طلب الأكل في المطعم مثلا
and a humberger.                                                             

و يتم التطرق أخيرا إلى الأسماء القابلة للعد و غير قابلة للعد للتفريق بين المواد 
  .الغذائية التي يمكن عدّھا و التي لا تقبل ذلك

    ،  past simpleالماضي في ھذه الوحدة يدرس التلميذ زمن : الوحدة السادسة-     
بصيغتي التوكيد و السؤال،  regular /irregular verbsو الشاذة  ،و الأفعال القياسية

 : و ظروف الزمان الدالة على زمن الماضي مثل

In 1990/yesterday/last   و ذلك لوصف أحداث وقعت في الماضي أو السؤال عن
    .الاختراعات القديمة و وصف الأشخاص في الماضيو  ،المعلومات

        ? Who invented the braille :مثل

Luis Braille died in 1829   

 Future simpleيدرس التلاميذ في ھذه الوحدة زمن المستقبل: الوحدة السابعة-     
        بصيغتي التوكيد و النفي للتعبير عن توقعات و حالة الجو، بالإضافة إلى التشبيه

 :و المقارنة في صيغة التفضيل و صيغة المساواة مثل

I am as tall as Ahmed/Algeria is larger than France.  
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من خلال دراستنا لمقرر النحو لمستوى السنة الأولى متوسط لاحظنا أنّ برنامج     
النحو مكثف فالتلميذ مطالب باستيعاب أربع أزمنة  في السنة الأولى من دراسته للغة 

 Continuous, past simple, future                        :الانجليزية و ھي
simple .                                         Present simple ,Presnt  

و ھذا بغض النظر عن الصفات ، و ظرف الزمان و المكان و صيغ التشبيه و المقارنة 
كلّ ھذا لا يمكن لتلميذ  مبتدئ استيعابه . الخ...و التفريق بين الأفعال القياسية و الشاذة

ما أخذنا بعين الاعتبار كثافة مقررات المواد في ظرف سنة واحدة، خاصة إذا 
الأخرى، كما أنّ الحجم الساعي لا يكفي للتطرق إلى كلّ الدروس بالتفصيل و تطبيق 

  .التمارين الكافية التي تعين التلميذ على الفھم  و تطبيق ما تعلمه

  

تدريس وتعامل التلاميذ مع زمني الحاضر البسيط و الحاضر المستمر  .2
  :ولى المتوسطفي السنة الأ

  

مثلما أسلفنا سابقا فإنّ مقرر النحو في السنة الأولى متوسط يركز على تدريس النحو في 
قالب تواصلي و إكساب التلميذ القدرة على التواصل بشكل سھل و صحيح و واضح 

           سواء شفھيا أو كتابيا، و سنعرض فيما يلي كيفية تعليم زمني الحاضر البسيط 
  .المستمرو الحاضر 

  :زمن الحاضر البسيط -

   إنّ تدريس ھذا الزمن يتم عبر عدة أجزاء خلال الوحدات التعليمية الأربع الأولى،   
  .و ذلك في شكل حوارات و نصوص قصيرة

        ليتمكن من إلقاء التحية،  to beفي الوحدة التعليمية الأولى يدرس المتعلم الفعل 
و في المثال التالي سنعرض مجموعة . أسماء الآخرينو التعريف بنفسه، و السؤال عن 

  .دروس نموذجية من الوحدة الأولى 
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  :الدرس الأول/ القسم الأول / الوحدة الأولى 

 My nameيمھد المعلم للدرس بكتابة المثال التالي على السبورة  :المرحلة التمھيدية
is…  ّيكرر التلاميذ وراءه مع تقديم ثم يقرأ الجملة و يشير إلى نفسه مُقدما اسمه، ثم

 .أسمائھم واحدا تلو الآخر

في ھذه المرحلة يجد بعض التلاميذ صعوبة في نطق الكلمات بشكل سليم،لأنّ  -
النطق في اللغة الانجليزية يختلف تماما عن ما تعلمه التلميذ سابقا في اللغة 

طلب من لذا يحاول المعلم التصحيح و ي. الفرنسية التي تستعمل نفس الحروف
  .التلميذ إعادة العبارة للتأكد من النطق الصحيح

  يكتب المعلم العبارة التالية على السبورة: مرحلة السماع و الكلام

What’ s your name ? 

My name is Sally  

    ثم ينتقل إلى جملة أخرى                            . المعلم الجملة ثم يردد التلاميذ وراءه مثنى مثنى يقرأ

                                         what is your name ?   I’m Sally  

 my name  أو  .…I’mاستعمال نه يمكن رة أيبُينّ المعلم للتلميذ في ھذه العبا -
  .للتعريف بنفسه ..…

 Sami : Hello. My:                   يكتب المعلم الحوار التالي :مرحلة التمرين
name is Sami.    

What’s your name? 

Sally: Hi ! Sami. I am Sally.                                                             
                      

يقرأ المعلم الحوار ليعيد التلاميذ وراءه مثنى مثنى، ثمّ يمثلونه لكن باستعمال أسمائھم 
  .الشخصية

ظنا أن العديد من التلاميذ يجدون صعوبة من حيث نسيان في ھذا التمرين لاح -
الكلمات في بداية التمرين لكن بعد تكرار الحوار و سماعه مرارا يستوعبونه 

 .ويكررونه بشكل صحيح
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  .يكتب المعلم الحوار ويطلب من المتعلمين ملأ الفراغات:مرحلة الإنتاج

Amine: Hel.o, my name i. Amine. 

W.at’s your n.me? 

Riyad: H.! Amine…’m Riyad.  

يقرأ التلاميذ الحوار في عمل ثنائي ثمّ يملؤون الفراغات، و يصحح المعلم التمرين مع 
  .الإجابة الصحيحة على السبورة كتابة

 بشكل الكلماتھذا التمرين يساعد التلاميذ على التركيز و استيعاب كيفية كتابة  -
  .صحيح

  :درس الثانيال/ القسم الأول / الوحدة الأولى 

        يسأل المعلم التلاميذ عن أسمائھم و يجيبون الواحد تلو الآخر :التمھيديةالمرحلة 
what’s your name ?   

M y name is…    

ھذه المرحلة تعين التلميذ على تذكر ما درسه في الحصة السابقة و كذا تمھد للدرس 
  .الذي يليه

 وار التالي ثم يقوم بقراءتهيكتب المعلم الح:مرحلة السماع و الكلام

Sally :Hello. I am Sally. What’s your name?  

Ogla: Hi Sally! My name is Ogla. 

Sally: nice to meet you, Ogla. 

Ogla: glad to meet you Sally.  

يستمع التلاميذ ثم يقرؤون الحوار، بعدھا يختار المعلم تلميذين للقيام بالأدوار و ھكذا 
  .التلاميذمع كلّ 

لاحظنا في ھذا الحوار أن التلاميذ لم يفھموا العبارتين الأخيرتين لذا حاول  -
  . المعلم استعمال الإشارة لشرح العبارة

يمسح المعلم الأسماء في الحوار السابق و يطلب من التلاميذ استبدالھا : مرحلة التمرين
 … Aminata/ Ivan/ Iva / Steve :بالأسماء التالية
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  .أدوارھم بينما يوجه المعلم و يصحح إن وجدت أخطاء لاميذ بأداءيقوم الت

يكتب المعلم التمرين من الكتاب و يطلب من التلاميذ إعادة ترتيب الجمل :الإنتاج مرحلة
و كتابة الحوار ثمّ يصححه جماعيا على السبورة، وعلى التلاميذ أن يكتبوا نفس الحوار 

  .صية و أسماء أصدقائھمفي المنزل لكن باستعمال أسمائھم الشخ

  :الدرس الثالث/ القسم الأول / الوحدة الأولى 

يقوم التلاميذ في ھذه المرحلة بمطالعة الحوارات التي أنجزوھا في : المرحلة التمھيدية
  .المنزل

يختار المعلم حوارا و من ثمّ يكتبه على السبورة ليقرأه بصوت : مرحلة السماع و الكلام
  .وراءهعال و يعيد التلاميذ 

كما  Intonationيقرأ المعلم الحوار التالي جملة بجملة باستخدام النبرة: مرحلة التمرين
  .يصحح علامات الوقف

  

 Ahmed: Hello! My name is Ahmed. What’s your name? 
:مثال  

 Ali: Hi, Ahmed. My name is Ali . 

 Ahmed: Nice to meet you Ali. 

 Ali: Glad to meet you Ahmed . 
يمُكّن ھذا التمرين الخاص بالنطق التلميذ من التعرف على النبرة في اللغة  -

التلاميذ يجدون صعوبة في استيعاب  الانجليزية و كيفية نطق الجمل لكن معظم
.فضهالنبرة لأنھم لا يعلمون في أي كلمة يجب رفع الصوت أو خ  

مرحلة الإنتاج: يفتح التلاميذ الكتاب في الصفحة 22 ثمّ يطلب منھم وضع علامات 
:الوقف للجملة التالية . 

Hello sami my name is michel nice to meet you 

يكتب المعلم الحوار وھذا لتصحيحه على السبورة، كما يشرح لھم أين يجب وضع 
.علامات الوقف  
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 الوحدة الأولى/ القسم الثاني/ الدرس الأول:

 ? What’s your name    م التلاميذ عن أسمائھميسأل المعل :المرحلة التمھيدية 

My name is…                                                                                    

  

،يقرأ الأعداد و التلاميذ  19إلى  1يكتب المعلم الأرقام من: مرحلة السماع و الكلام
  .يعيدون وراءه

 .My name is Sami: ي على السبورة  ثم يمثل دور سامييرسم المعلم الجدول التال
I’m12.  

Age  Name  
12  Sami  
14  Aminata              

  

   My name is Aminata . I’ m 14الثاني  الاسمثمّ يعيد نفس الشيء باستخدام 

  .يستمع التلاميذ للمعلم ثم يعيدون الجمل بتوظيف معلوماتھم الشخصية

  .…I’mذ أنهّ للإخبار بالعمر يجب استخدام عبارة يشرح المعلم للتلامي -

 Sally 10. Wang:يقدم المعلم معلومات عن أسماء أخرى مثل:مرحلة التمرين
11.Sana  12  

و يطلب من التلاميذ تركيب جمل باستعمال المعلومات  كما في مرحلة السماع و الكلام  
  :مثل 

My name is Sally. I am 10.   

صعوبة في الكتابة لأنھم تعودوا على الكتابة  وامعظم التلاميذ لم يجدمن الملاحظ أنّ  -
  .في اللغة الفرنسية كما أنھم  ينقلون من الكتاب أو السبورة
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للقيام بالتمرين  26يطلب المعلم من التلاميذ فتح الكتاب في الصفحة :مرحلة الإنتاج
 ..=10+4التالي 

         9+1=… 

2+11=.. 

عمليات الحسابية ثم يختار من بينھم تلميذان لأداء الأدوار التالية حسب ينجز التلاميذ ال
 :المثال 

  

I’m 4 and 8. What’s my age?  

 You are 12. 

 .يصحح المعلم للتلاميذ شفھيا ثم يكتب التصحيح على السبورة

 

  .الدرس الثاني  القسم الثاني الدرس الثاني

  19الى 1م مع التلاميذ من يراجع المعلم الأرقا:  المرحلة التمھيدية

 .My Name is Sally . I am 10:بالإضافة إلى جملة التقديم 

  مرحلة السماع و الكلام

 ,Algeria, America:يحضر المعلم خريطة العالم و يشير إلى بعض الدول مثل
England, France… 

  :ثم يقوم برسم الجدول الموالي

Country Name  
Algeria  Sami  
France  Michel  

  

  :يركب المعلم الأمثلة التالية 

My name is Sami. I am from Algeria. 
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My name is Michel. I am from France. 

  .لآخرا ميذ ثمّ يعيدون وراءه واحدا تلويستمع التلا

 …I am fromيبرز ھذا التمرين للمتعلم كيفية التعريف بجنسيته باستعمال الجملة -

  :رى في الجدولبعدھا يضيف المعلم خانة أخ

Nationality Country  Name 
Algerian  Algeria  Sami  
French  France  Michel  

  

  :يقرأ المعلم الجمل التالية

My name is Sami .I’m from Algeria. I’ m Algerian. 

I’m from France. I’m French. My name is Michel. 

  .بينما يستمع التلاميذ و يرددون

  .يقدم المعلم المعلومات التالية:مرحلة التمرين

Sally /England/English 

Aminata/Nigeria/Nigerian 

  .التلاميذ النشاط شفھيا ينجز

  .يبرز ھذا التمرين للتلميذ الفرق بين  التعبير عن جنسية و موطنه-

يرسم المعلم الجدول التالي و يطلب من التلاميذ ربط كل بلد بالجنسية :مرحلة الإنتاج
  .ة لهالمناسب

Nationality Country  
Egyptian 

Polish 
Indian 

Australian  

Poland 
Indian 

Australia 
Egypt  

  

  .بمعرفة البلدان و الجنسيات الأخرى يسمح ھذا التمرين للتلميذ-
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 الدرس الأول/القسم الثالث/الوحدة الأولى 

 Are you                :       يسأل المعلم التلاميذ الأسئلة التالية:المرحلة التمھيدية
from America ?   

No, I am not    

Where are you from? 

I’m from Algeria.    

،يقرأ المعلم الحوار ثم  28يفتح التلاميذ الكتاب في الصفحة : مرحلة السماع و الكلام
  .يؤدون الأدوار

 ميذ أداءيكتب المعلم بعض المعلومات عن أشخاص و يطلب من التلا: مرحلة التمرين
 :الأدوار حسب المثال

Sami/ Algeria 

Sally / England 

Wang/ Chinese 

E.g : Sami, are you Chinese ? 

No, I am not. I’m Algerian.  

من الملاحظ في ھذا التمرين أنّ بعض التلاميذ لا يكملون كل الجملة في صيغة  -
  No, I am Algerian:ب  النفي،و يكتفون بالإجابة

  يكتب المعلم الحوار ويطلب من التلاميذ ملئ الفراغات: نتاجمرحلة الإ

Sami: Hello, Wang. 

Wang: Hello,…. . 

Sami: …..you from England? 

Wang: No, …….. I’m from ……  

  .ثمّ يطلب المعلم من التلاميذ انجاز التمرين كواجب منزلي
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Eg: Where is London? 

It’s in England        

Where is Algiers? /Cairo/ Beirut/ New York 

  

  الدرس الثاني/القسم الثالث/ الوحدة الأولى 

 .يتم تصحيح الواجب المنزلي:التمھيد

، يقرأ المعلم النص بينما 29يفتح التلاميذ الكتاب في الصفحة :مرحلة السماع و الكلام
  . إن وردت يستمع التلاميذ ويعيدون وراءه كما يصحح الأخطاء النطقية

البطاقة التالية بالاعتماد على النص  يطلب المعلم من التلاميذ ملئ: حلة التمرينمر
  .السابق

Name :………………
Surname : Smith .                           
      
Age :…………….
Country :……….
Nationality :………..

 
لبيانات المناسبة ا ن انتقاء المعلومات من النص و ملئيتعلم التلميذ في ھذا التمري -

 .في المكان المناسب

  .يطلب المعلم من التلاميذ كتابة بطاقة المعلومات الخاصة بھم: مرحلة الإنتاج

  .الأخطاء جماعيا يختار تلميذ لكتابة بطاقته على السبورة ثم تصحح

  :الإطلاع على الثقافات/ الثالث القسم/ الوحدة الأولى 

 It’s in. و ھم يجيبون  ? where’s Maqam Eshahidيسأل المعلم التلاميذ 
Algiers  و يقومون بالنشاط،  بعدھا يصحح  33يفتح التلاميذ الكتاب في صفحة

 .النشاط و يؤدي التلاميذ الأدوار

  .يكتب المعلم الحوار ثم يقرأه:التمرين

IS the statue of liberty in Algiers? 
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No, it’s not.                                          

Where is it then?                              

It is in New York.                             

بعد ذلك معلومات  بعد الاستماع الجيدّ يطُلب من التلاميذ إعادة الحوار ليقدم لھم المعلم
  .أخرى عليھم أن يستعملونھا في إنتاج حوارات على نفس المنوال

The TajMahal/ Paris /New Delhi 

The Tower Bridge/ Beirut/ London  

يجيب التلاميذ أولا في الكراس و ھذا بكتابة الحوار عبر توظيف المعلومات الجديدة  -
  .ثم يصحح على السبورة

لزمن الحاضر البسيط مع ضمائر أخرى و صيغ أخرى خلال  يواصل التلاميذ تعلمھم-
  .مھا الثلاثالوحدة التعليمية الثانية و أقسا

       في صيغة التوكيد،  she / Heمع الضمائر  to beيتعلم التلاميذ تصريف الفعل 
 .و النفي، و السؤال كما يبين النشاط التالي الذي ينجزه التلاميذ في مرحلة الإنتاج

 

 T: What’s your name? 

 P: My name is ……….. 

 T: are you12? 

 P: No,……..I am………. 

 T: How tall are you? 

 P: I am …………………. 
 

 T: What is your weight? 

 P: ……………………………. 

 T: What is your job? 

 P: I am………………… 

العمر : يتعلم التلاميذ من خلال ھذا التمرين السؤال و إعطاء معلومات خاصة بھم مثل
  .to beو الطول و الوزن و العمل وھذا باستعمال الفعل 
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 she / he/ I / youمع الضمائر to haveالفعل المساعد  تصريف يتعلم التلاميذ أيضا
 :E.g                                         :        كما يبينه المثال التالي في صيغة التوكيد

she has a board, then she is a teacher.  

She/ a board/ a teacher 

He/ a hat/ a policeman 

Yasmine / a stethoscope/ a doctor 

Karim and Sami / a camera / a journalist.  

من الملاحظ في ھذا التمرين أن بعض التلاميذ يخطئون في تصريف الفعل  -
  .خاصة إذا كان الفاعل في الجمع في شكل اسمين و ليس ضمير

 to practice, to like, to: الأخرى مثل في الوحدة الثالثة يتعلم التلاميذ الأفعال
watch, to play  في زمن الحاضر البسيط مع الضمائرI / you / he /she/ they/ 

we  و السؤال كما ھو مبين في نشاط السماع و الكلام  ،و النفي، في صيغ التوكيد
  :التالي

 

Amira: Does Yacine practice sport? 

Rachid: Yes, he practices jogging . 

Amira: Where does he practice it?  

Rachid: In the stadium. 

Amira: When does he go to the stadium? 

Rachid: On Monday. 

Amira: What time does he finish?  

Rachid: He finishes at 9:00.  

لاحظ من المھذا التمرين يبين للتلميذ كيفية طرح الأسئلة  في زمن  الحاضر البسيط و 
 Toلسؤال خاصة عند استعمال الفعل المساعدأن التلاميذ يجدون صعوبات في تركيب ا

do .  
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في الوحدة الرابعة يدرس التلاميذ زمن الحاضر المستمر مع كلّ ضمائر بصيغة 
التوكيد، و النفي، و السؤال كما ھو مبين في النشاط الموالي المنجز خلال مرحلة 

  .الإنتاج

 :حسب المثال الجُمل ثمّ يرُكّبون يلاحظ التلاميذ الصور المبينة في الكتاب

e.g: who is riding a bicycle?                                                              
                 

-A boy is. 

What are the two girls doing? 

-They are playing chess. 

  

1- Ride a bicycle/ a girl 

2- Play chess/ two girls 

3- walk/ a girl and a boy 

4-Paint/ a man 

5-Run/ children  

في صيغة الحاضر المستمر و ھذا إما بنسيان  من الملاحظ أن بعض التلاميذ يخطئون
للفعل،كما يخلطون بين استعمال الحاضر   ingأو نسيان وضع  to beالفعل المساعد 

  .البسيط و الحاضر المستمر
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مني الحاضر البسيط أخطاء التلاميذ في تعلم ز :المبحث الثالث -
و الحاضر المستمر في السنة الأولى متوسط، أسباب ورودھا و 

  :كيفية التعامل معھا
 

لمعرفة طبيعة الصعوبات التي يواجھھا تلاميذ السنة الأولى متوسط في تعلم و     
استعمال زمني الحاضر البسيط و المستمر، قمنا بدراسة ميدانية لأخطاء التلاميذ في 

فمن خلال الحضور في بعض الحصص للغة .  ين الكتابية منھا و الشفھيةھذين الزمن
الانجليزية لأقسام مختلفة في متوسطة  عبتوت بالجزائر العاصمة و تحليل إجابات 

 .التلاميذ في الامتحانات رصدنا بعض الأخطاء التي سنفصل فيھا فيما بعد

فالأخطاء الشفھية تحصل .ية أخطاء كتابية و أخرى شفھ تنقسم أخطاء التلاميذ إلى    
مجال النطق لأنّ التلاميذ يسمعون  في مرحلة الكلام و السماع لكنھّا عموما لا تتجاوز

  .التراكيب و يرددونھا وراء المعلم

   تحدث الأخطاء الكتابية خاصة في مرحلتي التمرين و الإنتاج، أو خلال الامتحانات 
لأخطاء الكتابية في زمني الحاضر يلي سنعرض تحليل بعض ا فيما. و التقويمات

الأخطاء  و أسباب ورود البسيط و الحاضر المستمر، لكن بعد أن نتطرق إلى عوامل
 .في تعلم زمني الحاضر البسيط و الحاضر المستمر في السنة الأولى متوسط

         الأخطاء في تعلم زمني الحاضر البسيط و أسباب ورود عوامل .1
 :نة الأولى متوسطو الحاضر المستمر في الس

  

العوامل المتدخلة في ورود الأخطاء في تعلم زمني الحاضر البسيط و 
  :الحاضر المستمر في السنة أولى متوسط

      تتأثر العملية التعليمية بأربعة عوامل مھمة بحيث يشكل المتعلم العنصر الفعّال    
في المعلم، و الفوج  تتمثل 53:يتأثر و يؤثر في مجموعة من العناصر و النشيط فيھا،

بحيث أن كل عنصر  تربط العناصر الأربعة علاقات انعكاسية.الدراسي، و الموضوع 
  .يتأثر و يؤثر في العناصر الأخرى

                                                            
دار الأمل للطباعة . نصر الدين بوحساين، مدخل إلى اللسانيات التطبيقية تعليميات اللغات53

                                                22ص.2012.والنشر
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و الموضوع  متوسط،من التعليم اليعتبر المتعلم في دراستنا ھذه تلميذ السنة الأولى    
الدراسي ھو قسم السنة  ھو تعلم زمني الحاضر البسيط والحاضر المستمر،و الفوج

الأولى متوسط بما فيه من تلاميذ و أستاذ اللغة الانجليزية، و الأستاذ ھو أستاذ اللغة 
ھناك عاملين آخرين يؤثران في العملية التعليمية  بشكل غير مباشر و ھما  . الانجليزية

من  فالوسط الدراسي يتكون من المتوسطة و ما تحويه.الوسط الدراسي و الوسط العام
المھيأة للعملية التعليمية ، أما الوسط العام  فھو الوسط  طاقم إداري و الأقسام

  .الاجتماعي الذي يحيط بالوسط المدرسي والذي يؤثر في تعلم التلميذ

و عقلي و اجتماعي يتأثر بالموضوع الذي يدرسه وھو في ھذا  نفسيالتلميذ له كيان    
حيث أن التلميذ يتعلم الزمنين للتواصل بھما  المقام زمني الحاضر البسيط و المستمر

ع أو القراءة، كما أن طبيعة الموضوع ذات أھمية اأو للفھم سواء السم ،كتابيا شفھيا و
سواء كان زمني الحاضر البسيط و المستمر بسيطين أو معقدين في تركيبھما ، 

من ذلك فإنّ  فالمواضيع البسيطة لا تحتاج الكثير من الشرح و التطبيق و على العكس
المواضيع المعقدة تتطلب الكثير من التطبيق و التمرين لترسيخ المعلومات في ذھن 

  فإنّ عدد الحصص و الوقت المخصص لتدريس زمني الحاضر البسيط  ولھذا.التلميذ
و المستمر يلعب دورا ھاما في إنجاح العملية التعليمية من عدمھا، حيث يجب توفير 

  .و التمرين الكتابي ،و كذا الشفھي لبلوغ الكفاءات المراد تحقيقھا الوقت الكافي للتطبيق

كما يتأثر التلميذ بالمعلم الذي يوجه و يقود العملية التعليمية فلكل معلم طريقته ، كما   
يعد مستوى الأستاذ ومدى تمكنه من اللغة الانجليزية و قواعدھا مھم جدّا و كذلك إلمامه 

ة و الثقافية التي تعينه على التدريس و التواصل مع بمختلف الجوانب الاجتماعي
  .تلاميذه

يتأثر التلميذ ويؤثر في الفوج الدراسي المتكون من مجموع التلاميذ، و قد يكون   
خلق جو من التنافس بين تلاميذ القسم الواحد، وبالتالي يؤدي إلى  عبر إيجابا التأثير

الأقسام  تحصيل التلميذ من حيث اكتظاظنجاح العملية التعليمية، وقد يؤثر سلبا على 
بالتلاميذ و كثرة الفوضى ،أو عدم وجود توازن بين مستويات التلاميذ و قدراتھم العقلية 

  .و التحصيلية
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  :الأخطاء في تعلم زمني الحاضر البسيط و الحاضر المستمر أسباب  ورود

 

اضر البسيط و المستمر مثلما ھو الحال في كلّ دروس النحو، لا يخلو تعلم زمني الح
  .و لكن قبل تحديد كيفية تصحيح الأخطاء يجب تحديد أسبابھا من الأخطاء،

رأينا في الفصل السابق فإنّ معظم أخطاء التلاميذ في تعلم اللغة الثانية ھي  مثلما   
وھذا ما يؤدي إلى intralingual54عن احتكاك اللغة الھدف و اللغة الأم  إمّا ناتجة

المقارنة بين اللغات، و ھذا وفق  بسبب إلى اللغة الھدف ي من اللغة الأمالنقل السلب
أنهّ من خلال مقارنة نظامين " روبرت لادو"نظرية التباين التي يعتبر أحد روادھا 

لغويين يمكن توقع و وصف التراكيب التي قد تعيق العملية التعلمية و الأخرى التي لا 
  .تعيق العملية

ورود  تعلم التلاميذ لزمني الحاضر البسيط و الحاضر المستمر من الملاحظ خلال    
للتلاميذ في  أخطاء كثيرة ناتجة عن النقل السلبي  من اللغة العربية ، و ھي اللغة الأم

الأولى التي يتعلمھا التلاميذ ابتداء من  ، أو اللغة الفرنسية  و ھي اللغة الأجنبيةالجزائر
 عن النقل السلبي  من اللغة العربية إلى اللغة الانجليزية وكمثال. السنة الثالثة ابتدائي 

 : تصريفه في زمن الحاضر البسيط مثل وضع التلاميذ أداة النفي قبل الفعل عندھو 

is a doctor. notHe   

و ھذا نتيجة لتطبيق التلميذ معارفه السابقة بقواعد الصرف في اللغة العربية حيث أنّ 
ھو لا : صيغة النفي يتم بوضع أداة النفي قبل الفعل مثلتصريف الفعل في الحاضر في 

  .ن أداة النفي توضع بعد الفعلو العكس في اللغة الانجليزية فإ.ليأك

   بينما في حالات أخرى قد يستعمل التلميذ الحاضر البسيط بدلا من الحاضر المستمر 
 Now, I:التاليتكون الجملة ك ناتج عن النقل السلبي من اللغة الفرنسية حيث و ھذا

practice football                      
    

 Maintenant, je joue au football                         . 

 و ھنا يظھر اللجوء إلى استعمال الحاضر البسيط عند التعبير عن حدث  يقع في نفس
الذي نتكلم فيه ، بعكس الانجليزية التي تحتوي على صيغة محدّدة ھي الحاضر الوقت 

 عن حدث يقع في وقت الكلام  المستمر عند التعبير

                                                            
54Lado, Robert. Linguistics Across Cultures. Ann Arbor.MI:University of Michigan Press.1997.p4. 
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Now, I am practicing football. 

        interlingualأمّا السبب الثاني لوقوع الأخطاء فھو في اللغة الھدف بحد ذاته   
أنّ التلميذ له قدرة إبداعية  أي ،developemental errors  و تسمى أخطاء انتقالية 

فالتلميذ يرُكب عدد لا .ص بين لغته الأم و اللغة الھدف على بناء نظام لغوي انتقالي خا
إلى قواعد  متناھي من الجمل انطلاقا من عدد محدد من قواعد تكوين الجمل بالإضافة

عن  إمّا كذا فإنّ الخطأ الانتقالي ينتجتحويل الجمل بالزيادة أو النقصان أو الترتيب، و ھ
  .عدم اكتمال تعلم التلميذ لقواعد اللغة الھدف أو كثرة تعميم قواعد اللغة الھدف

حيث  ? Does he practices sport:و يدخل في إطار التعميم المثال التالي-
 يللفعل في صيغة السؤال، و ھذا لكثرة تعميم قاعدة الحاضر البسيط ،أ  s ) (أضيفت
فالتلميذ ھنا يكون قد عمّم استعمال القاعدة she / He/it إلى الفعل مع الضمائرsإضافة

  .على صيغة السؤال

تحليل أخطاء تعلم زمني الحاضر البسيط و المستمر في السنة الأولى  .2
  :متوسط

الخطوات المتبعة في تحليل أخطاء المتعلمين ضمن خمس " رود اليس"لقد لخص 
  :55خطوات 

في دراستنا ھذه المادة ھي أخطاء المتعلمين  دراستھا،اللغوية المراد جمع المادة  .1
 .في زمني الحاضر البسيط و المستمر

و ھذا بالتفريق بين  تحديد الأخطاء، و ھي الخطوة الأولى في تحليل الأخطاء .2
زمني الحاضر  أخطاءاستنا فتنحصر في تحليل و دراسة أمّا در.الخطأ و الغلط

 .البسيط و المستمر
 

المستوى  :وصف الأخطاء، أي  تصنيف الأخطاء حسب مستويات اللغة مثل .3
 .و المستوى التركيبي ،و المستوى الصرفي ،الإملائي

شرح الأخطاء وھذا بتحديد سبب ورودھا،  و تعتبر ھذه الخطوة من أھم  .4
الخطوات لأنھا تحدد الإشكال في العملية التعلمية و بالتالي معرفة كيفية التعامل 

 .معھا
تقييم الأخطاء من خلال آثرھا على المستمع أو القارئ ومدى تشويشھا على فھم  .5

  .الرسالة

                                                            
55 Muriel Saville‐Troike. Introducing Second Language Acquisition. Combridge University 
Press.2006.p39_40. 
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في زمني  و فيما يلي نورد جدولا لحصر و تحليل أخطاء تلاميذ السنة الأولى متوسط
رود "اعتمادا على خطوات  او أسباب ورودھ ،المستمر حاضرالحاضر البسيط وال

  ".اليس

  

نوع   الصيغة  الزمن  الخطأ
  لفعلا

موقع 
  الخطأ

  سبب الخطأ  نوع الخطأ

Amina 
and 

 isRiyad 
12. 

 الحاضر 
  البسيط

 toالفعل   التوكيد
be      

وسط 
  الجملة

  تركيبي
عدم 

التوافق بين 
الاسم و 
  الفعل

خطأ انتقالي 
 استعمل التلميذ 

is  بدلا عنare 
أي أن التلميذ لم 

يستوعب بعد 
تصريف الفعل 

to be  في
  صيغة  الجمع

have  She
a board.  

  الحاضر
  البسيط

الفعل   التوكيد
المساعد 
to have 

وسط 
  الجملة

  تركيبي
عدم 

التوافق بين 
الاسم و 
  الفعل

خطأ انتقالي 
استعمل التلميذ 

have  بدلا عن
has . لم

يستوعب بعد 
تصريف الفعل 

to have   في
  .صيغة الإفراد

Yacine 
practice 

sport.  

 الحاضر
  البسيط 

 toالفعل  التوكيد
practic

e  

وسط 
  الجملة

  صرفي
من  sحذف 

الفعل في 
صيغة 
  .الإفراد

خطأ انتقالي 
عدم استيعاب 

التلميذ بعد كيفية 
تصريف 

الأفعال مع 
الأسماء 
   .المفردة

Sami 
and 

Riyad 
to  goes

school.  

الحاضر 
  البسيط

 toالفعل  التوكيد
go  

وسط 
  الجملة

  صرفي
 esإضافة

للفعل في 
صيغة 
  الجمع

ي خطأ انتقال
عدم استيعاب 

التلميذ بعد كيفية 
تصريف 

الأفعال في 
  .الجمع

Where  الفعل  التوكيدالحاضرto  تعميم قاعدة   تركيبيوسط  
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does he 
go? 

 isHe 
goes to 
school. 

زيادة الفعل   الجملة  go  البسيط
 isالمساعد 

قبل الفعل 
goes 

تصريف 
الأفعال في 

الحاضر 
المستمر على 

الحاضر 
    .البسيط

Every 
Friday, 

my 
father 

 visiting
grand 

mother. 

الحاضر 
  البسيط

 to الفعل  التوكيد
visit 

وسط 
  الجملة

  صرفي
 ing زيادة
visitللفعل 

تعميم قاعدة 
تصريف 

الأفعال في 
الحاضر 

المستمر على 
 الحاضر البسيط

  
No, he 

is a  not
doctor.  

الحاضر 
  البسيط

الفعل   النفي
المساعد
to be 

وسط 
  الجملة

  تركيبي 
ترتيب 

الجملة في 
صيغة 

النفي أي 
تقديم أداة 

النفي على 
الفعل 

المساعد 
is.  

نقل سلبي من 
اللغة العربية 

إلى اللغة 
الانجليزية 
  لصيغة النفي

  
  

not He 
 practices

sport  

الحاضر 
  البسيط

 toالفعل   النفي
practic

e  

وسط 
  الجملة

  تركيبي
حذف الفعل 

المساعد 
does  

  
  
  

الخطا 
  يالثان

  صرفي
   sإضافة

للفعل في 
صيغة 
  النفي

نقل سلبي من 
اللغة العربية 

إلى اللغة 
الانجليزية 

بحيث في اللغة 
العربية لا 

يستعمل الفعل 
المساعد عند 

تصريف 
الأفعال في 
  .صيغة النفي

  
  خطأ انتقالي 

خلط بين صيغة 
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  .التوكيد والنفي

 doHe 
not play 
football.  

الحاضر 
  البسيط

 toالفعل   النفي
play  

وسط 
  الجملة

  صرفي 
 esحذف 

من الفعل 
  المساعد

  خطأ انتقالي 
لم يستوعب 

التلميذ تصريف 
الأفعال في 

صيغة النفي 
  .المفردة

He does 
not 

s practice
sport. 

الحاضر  
  البسيط

 toالفعل   النفي
practic

e  

وسط 
  الجملة

  صرفي
 sإضافة
للفعل 

practice  

تعميم قاعدة 
تصريف 

الأفعال في 
ة التوكيد صيغ

على صيغة 
  النفي

Does he 
play 

football 
No, ?

plays 
basket 

ball 

الحاضر  
  البسيط

 toالفعل   النفي
play  

وسط 
  الجملة

  
  
  
  
  
  
  
  

بداية 
  الجملة

  

  تركيبي
حذف 
جواب 
 ,Noالنفي

he 
doesn’t  

  
  
   
  

  تركيبي
حذف 

الضمير 
he في جملة

  التوكيد

نقل سلبي من 
اللغة العربية 

إلى 
في .الانجليزية

اللغة العربية 
عند الإجابة  

عن سؤال 
بالنفي لا يعيد 
  .الجملة منفية 

  
  خطأ انتقالي 
لم يستوعب 
التلميذ بعد 

وضع الضمير 
  .قبل الفعل

a  He is 
doctor ? 

الحاضر 
  البسيط

 toالفعل   السؤال
be 

بداية 
  الجملة 

  تركيبي 
ترتيب  

الجملة  في 
صيغة 
  السؤال 

تعميم قاعدة 
تصريف 

ل في الأفعا
صيغة التوكيد 

على صيغة 
  .السؤال
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Practice 
he 

sport ? 

الحاضر 
  البسيط

 toالفعل   السؤال
Practic

e  

بداية 
  الجملة

  تركيبي 
حذف الفعل 

المساعد 
does 

خطاء انتقالي 
لعدم استيعاب 
التلميذ لصيغة 

  .السؤال
When 

does he 
 eswatch

T.V? 

الحاضر 
  البسيط

 toالفعل   السؤال
Watch  

وسط 
  جملةال

  صرفي
 esزيادة 

للفعل في 
صيغة 
  السؤال

تعميم قاعدة 
تصريف 

الأفعال في 
صيغة التوكيد 

على صيغة 
  .السؤال

What 
Ali  does
and 

Sami 
like? 

الحاضر 
  البسيط

 toالفعل   السؤال
like  

وسط 
  الجملة

  صرفي
 esزيادة
للفعل 

المساعد 
do  في

 الجمع

  خطاء انتقالي 
لم يستوعب 

التلميذ تصريف 
عال في الأف

الجمع في 
  .صيغة السؤال

 eating I
an apple  

now. 

الحاضر 
  المستمر

 toالفعل  التوكيد
eat 

وسط 
  الجملة

 تركيبي
حذف  

الفعل 
  isعد المسا

  خطأ انتقالي
لم يستوعب 
التلميذ كيفية 

تصريف 
الأفعال في 

الحاضر 
  .المستمر

He is 
play 

football 
now.  

الحاضر 
  المستمر

 toالفعل   التوكيد
Play 

وسط 
  الجملة

  صرفي
حذف 

ing من
  الفعل

  خطأ انتقالي
لم يستوعب 
التلميذ كيفية 

تصريف 
الأفعال في 

الحاضر 
  .المستمر

  
Rim and 

 isSamia 
having a 
nice day.

  
  الحاضر

  
 المستمر 

  
  التوكيد

  
 toالفعل 
have  

  
وسط 
  الجملة

  
  تركيبي

عدم 
التوافق بين 

الاسم و 
الفعل 

  المساعد

  
  ليخطأ انتقا

لم يستوعب 
التلميذ كيفية 

تصريف 
الأفعال في 

الحاضر 
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 المستمر
  .في الجمع

They 
 watch

TV at 
the 

moment. 

الحاضر 
  المستمر

 toالفعل   التوكيد
Watch  

وسط 
  الجملة

  صرفي
استعمال 
Watchبد

 areلا عن 
watchin

g 

  خطأ انتقالي
خلط بين 

استعمال زمني 
الحاضر 
المستمر 
  والبسيط

is  notHe 
practice 

ing 
sport.  

الحاضر 
  المستمر

 toالفعل   النفي
practic

e  

وسط 
  الجملة

  تركيبي
ترتيب 

الجملة  في 
صيغة 

النفي تقديم 
أداة النفي 

على الفعل 
المساعد 

is.  

نقل سلبي من 
اللغة العربية 

إلى اللغة 
الانجليزية 
  .لصيغة النفي

What 
he does 

doing 
now?  

الحاضر 
  المستمر

 toالفعل   السؤال
do  

وسط 
  الجملة

  تركيبي
خلط بين 

زمني 
الحاضر 
البسيط و 
المستمر 

وھذا بزيادة 
الفعل 

 المساعد
does بدلا

  isعن 

تعميم قاعدة 
السؤال في 

الحاضر البسيط 
على الحاضر 

  المستمر
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تصحيح أخطاء الحاضر البسيط و الحاضر المستمر في السنة  كيفية -3     
   :الأولى متوسط

  

وباختلاف شخصية التلاميذ  ،و نوع النشاط لأخطاء باختلاف الأخطاءيختلف تصحيح ا
  .أيضا

فيما يلي  سنقدم مثالا عن خطأ ورد في مرحلة الإنتاج في الوحدة الثانية ، بحيث يطلب 
 E. g : She has a board, then she is      :من التلميذ  تركيب جمل حسب المثال

a teacher                                  

 She/ a board/ a teacher   

Yacine/ a hat/ a policeman                    

   a hat, then he is a policeman haveYacine:جملة التلميذ

  عند التصحيح يطلب المعلم من التلميذ كتابة الجملة على السبورة

ميذ قادرا على إن كان التل و يسأل المعلم التلميذ إن كان ھناك خطأ في الجملة، -
  .تحديد الخطأ و تصحيحه بنفسه

 .ل المعلم التلاميذ الآخرين عن الخطأ و يختار واحدا منھم للتصحيحأو يسأ -
 .و ھذا لحصر الخطأ و توضيحه للتلميذ …  he haveأو يعيد الجملة  -
 .أو يشير المعلم للخطأ مباشرة على السبورة ليصححه التلميذ أو زملاؤه -
 ? he have a hat, has he:لة مثلأو يعيد صياغة الجم -
مع   to haveأو يعيد المعلم الشرح بالرجوع إلى تصريف الفعل المساعد -

الضمائر المختلفة ، بعدھا يتأكد المعلم من فھم التلميذ و يطلب منه إعادة صياغة 
 .الجملة مرة أخرى

  
  :علمو ھذا مثال آخر ورد في مرحلة التمرين من الوحدة الرابعة، حيث يسأل الم

Who is practicing sport ? 
 Yacine practices sport: يجيب التلميذ

و ھذا يعتبر تصحيح سلبي يجب تفاديه قدر   noقد يستجيب المعلم للخطأ ب -
 .لأن رد فعل الأستاذ قد يحبط التلميذ الإمكان خاصة مع التلميذ الخجول

 .أو يصحح الخطأ مباشرة خاصة إذا كان النشاط شفھيا -
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 أي يشير المعلم للخطأ و يطلب من التلميذ أن يصحح، « no« sللتلميذ أو يقول -
 .و إذا لم يستطع يعطي الفرصة لتلميذ آخر

بحيث يعيد الجملة و يتوقف عند الخطأ …Yacineأو يقوم بحصر الأخطاء -
 .ليتعرف عليه التلميذ و يصححه بنفسه

يكمل التلميذ كلامه أو يكتب المعلم الجملة على السبورة لتصحيحھا لاحقا بعد أن  -
 .لكي لا يقاطع التلميذ و يحبطه بتصحيح الأخطاء كلما وردت

 .لتقويمات  فتخصص لھا حصة للتصحيحأما إذا كانت الأخطاء في الامتحانات أو ا
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 الخاتمة: 

على أنّ أخيرا ، و بعد المراحل التي قطعناھا في الدراسة و البحث، يجدر بنا التأكيد   
اللغة الإنجليزية، رغم كلّ النقائص، قد قطعت أشواطا طويلة في الجزائر، و عزّزت 

مكانتھا بشكل أفضل قياسا بالسنوات الماضية، و لعلّ  السبب الرئيس في ذلك ھو 
الانفتاح الإعلامي و الإقبال على التكنولوجيات الجديدة للاتصال التي ساھمت أيما 

و بالتوازي مع ھذه الحركية كان لزاما على . زية لھذه المكانةمساھمة في تبوأ الإنجلي
المنظومة التعليمية أن تواكب التغيرات الحاصلة عبر إدراج الإنجليزية من السنة 

         ،)سبقت ذلك تجارب أخرى عبر إدراجھا في الطور الابتدائي( الأولى متوسط 
تدريس ، إلاّ أنّ الكثير من الصعوبات و  تغيير المناھج، و تبني النظريات الحديثة في ال

. و النقائص لا تزال  تقف في وجه ھذه اللغة الحية و استيعاب المتعلمين لھا  

 ء الأكثر شيوعا لدى المتعلمين فيلقد حاولنا في ھذا البحث تحليل و دراسة أحد الأخطا
علقة بتعلم بداية مسارھم التعليمي في السنة الأولى متوسط في الجزائر، وھي تلك المت

.زمني الحاضر البسيط و الحاضر المستمر  

التعلمية،  –و بغرض تبيان طبيعة الصعوبات و العوامل المتدخلة في العملية التعليمية 
    لجأنا إلى دراسة و تحليل  أخطاء التلاميذ في ھذين الزمنين عبر حصرھا و تحديدھا

طرقنا ختاما إلى كيفية و تصنيفھا ،و كذا تحديد عوامل و أسباب ورودھا ثمّ ت
. تصحيحھا  

:لقد تمخضت النتائج و الملاحظات التالية عن بحثنا  

إنّ المقرر المرتكز على المقاربة بالكفاءات لا يتلاءم مع أقسام مكتظة تفوق الثلاثون  -
تلميذا ، حيث لا يمكن للمعلم الاھتمام بكلّ التلاميذ و منحھم الفرصة لتوظيف مكتسباتھم 

  .اللغة الإنجليزية  و استعمال 

لا يمكن إھمال أھمية الكتاب المدرسي لما يوفره من دروس و تمارين، لذا يجب أن  -
حيث إننّا وقفنا خلال دراستنا . يتوفر على المواصفات اللازمة لتسھيل التعليم و التعلم

رق لكتاب اللغة الانجليزية للسنة الأولى متوسط ، على عدّة نقائص، من بينھا نوعية الو
و التصميم ، فلاحظنا أنهّ يحتوي على صور و ألوان رديئة لا تجلب انتباه التلميذ، كما 
  . أنهّ ممتلئ بالجمل و النصوص،و لو كانت قصيرة، ممّا يؤثر سلبا على التلميذ المبتدئ

  .كثافة المقرر و كثرة دروس النحو دون منح المجال الكافي للتطبيق و التمرين -



 
 

91 
 

ي مما يصُّعب على المعلم التطرق إلى القواعد النحوية بالتفصيل، ضآلة الحجم الساع-
خاصة الأزمنة لما تحتويه من عدّة صيغ و عدّة أصناف من الأفعال، مثل الأفعال 

  .المساعدة

 أمّا المقترحات و الحلول التي نراھا كفيلة بمساعدة التلميذ و المعلم على حدّ سواء، 
على تخطي مشاكل و صعوبات تعليم و تعلم اللغة الانجليزية عموما، و زمني الحاضر 

 البسيط و المستمر خصوصا فھي كالآتي :

- التقليل من عدد الوحدات التعليمية ليتمكن المعلم من إعطاء كلّ درس حقه،   
 و فتح المجال للتلميذ للتعبير و الاستفسار.  

- التحسين من طريقة العرض في الكتاب المدرسي عبر تحسين نوعية الصور 
و الألوان، بالإضافة إلى إسداء مساحة أكبر للرسوم و الصور التوضيحية على 

حساب الجمل و النصوص، لأنّ حشو الكتاب بالكتابة يجعله مملا بالنسبة 
 للتلميذ.

- إنجاز كتاب خاص بالدروس و آخر للتمارين التطبيقية التي تعين التلميذ على 
 ترسيخ مكتسباته اللغوية.

-تقليص برنامج النحو ليتمكن التلميذ من استيعاب ما درسه، و إعطاء أھمية 
 أكبر لنوعية التعلم و ليس للكم. 

-توسيع حيز حصص التعبير حتى يتسنى للتلاميذ أن يعبروا شفھيا أو كتابيا، 
وعدم التقيّ د بالحوارات المدرجة في الكتاب فقط. ممّا يُ مكن التلميذ من استعمال 

ما تعلمّه في زمني الحاضر البسيط و المستمر، و كذلك التفريق بين استعمالات 
 الحاضر البسيط و الحاضر المستمر.

-زيادة التطبيقات في زمني الحاضر البسيط والحاضر المستمر و استخدام 
الألعاب اللغوية ذات الطابع التعليمي و الترفيھي التي تعُين التلاميذ على فھم 

 القواعد النحوية و الأزمنة، و تساعدھم على التعبير بعفوية و تلقائية.
-التقليل من عدد التلاميذ في الأقسام، أو تقسيمھم إلى أفواج ليتمكن المعلم من 

منح كلّ تلميذ حقه في الكلام و التعبير. فالھدف من بيداغوجيا الكفاءات ھو جعل 
 المتعلم محور العملية التعليمية و  إكسابه كفاءة التواصل.

 

يكون ھذا البحث قد أعطى وصفا دقيقا لمشكلة تعلم زمني الحاضر كلّ رجائنا أن 
البسيط و الحاضر المستمر، و أوجد حلولا تطبيقية لذلك ، وأن يساھم و لو بالنزر 

اليسير، في تطوير تعليم اللغة الإنجليزية في ھذه المرحلة الحسّاسة من المسار التعليمي 
  .ةي عليھا المتعلم قاعدته اللغوييبن و التي تشكل البداية و النواة الأولى التي
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  1:الملحق رقم

زية كلغة أم الفرق بين التسلل الطبيعي لتعلم النحو لمتعلمي اللغة الانجلي  جدول يبين
 ، المأخوذ من كتابثانيةلغة ك متعلمي اللغة الانجليزيةو

Muriel Saville‐Troike. Introducing Second Language Aquisition.  
Combridge University Press.2006. p44. 
 
 
 

English L1and L2 morpheme acquisition order.                       

English L2 Examples  Morpheme  English L1  
3  He is talking  Possessive ing        1  
4  There are two 

cats .  
Plural s             2  

7  We ate.  
        

Past irregular    3  

8          The 
child’s toy  

Possessive   s   4  

1  The car / A  
Sunny day  

Article a / the   5  

6  They talked      Past plural  ed  6  
9  He sings           Third person  s 7  
2  He is tall           Copula be         8  
5  He is singing    Auxiliar   be     9  
  
















